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COMEDIA HEROICA, 

LOGRAR . 

EL 




MAIOR IMPERIO 

POR UN FELIZ DESENGAÑO. 
EN TRES ACTOS. 


ESCRITA 

POR EL SEñOR LUIS MO^NCIN. 

y 

ACTORES. 


El Emperador Conjlantim el Magno. 
Eanfla , Emper atrita. 

Elena y Emperatriz. Viuda ^ Madre 
de Conflantino. 

Crifpo 5 Principe 3 hijo de Conjlantino. 
Elena > Primefa 3 hermana de Crifpo. 
Ablavio 3 Confuí Romano. 

LaElancio EirmtanoyMaefiro de Crifpo, 
fluinto Fulvio 3 Senador Romano. 




Cato Valerio , Senador Romano. 

Lelio Marcio , S^enador Romano* 

Ojio 3 Chrifiiano. 

Emilio 3 Capitán. 

Zulia 3 Dama. 

Soldados de Ccmflantino. 

Hombres , y mugeres del Pueblo Ro*^ 
mano. 


Comparsa Cautiva. 



Se verá ¡a vista exterior de los ISTuros de Romay que á su 
Foro tendrá un suntuoso Arco Triunfal figurado de Marmol,, 
y sobre la entrada esta Inscripción: 


A 


IMR 




* ct miioY Imperio 


% 


IMP. C/TIS. FT. 

CONSTANTINO MAXIMO. 

S. P. Q. R. 

Dentro del Arco a mano derecha estará esta : 


LIBERATORI 


t 


U R B I S. 

T á la izquierda. 


FUNDATORI 


Q U I E T I S. 


ACTO PRIMERO. 

• y fñlcn en ta'/ito fe cánta el cjnAtrOyQiiin- 
to y Cajo , helio , y Abiavio , con todo 
el Pueblo Romano a recibir a Confian- 
tino y que viene en un Carro Triunfal 
enmedio de fu Madre Elena , y fu Ef- 
fofa Taujla , y una ¿rada mas baxAy 
Crifpo y y Elena fu hermana : un C a- 
pitan que trae el Lavaro y que es una 
íanzM toda dorada y y atravefado un 
brazj) en lo alto , que forme una ertr^y 
de la que pende el cftandarte encarna¬ 
do con la imagen de Confiantino , y en¬ 
cima una Corona de Oro y y enrnedio 
eflas dos Ihras X. P. jy detrás el Exer- 
eito de Confiantino que trae los prifio- 
ñeros y defpojos de Maxencio y y al la¬ 
do del Carro Lallaneic. 

hora dichofa venga, 
pues que dd Cielo aGíbclo, 


venció al tirano Maxencio 
el Inviílo CaníHntino : 
diciendo la ^'nma 
con ecos íeíEivos, 
que iá libre Roma 
de injufto dominio 
todo es gozo , placer y regocijo# 
Voces, Viva Conílantino el 
Grande, 

piadofb , afable y benigno. 
Quint, Inclito Emperador , q con 
para bien de la tierra nos dó el 
Caí- Efeogido Monarca , que el 
mas que humano te oílenta 
vino. * , 

Leí. Elijo del Gran Conftancio; V 
mor i a, 

que efto Tolo te baila para 
Abiav. Libertador gloriolb, q 
único Emperador vene aclamaclo- 
Eos Entra T riunfante en 

hoi altiva y 



3 


Por unfeli:!^ defenga^o, 


logra eñ tus Triunfos , q fu fama viva. 
Diciendo todos en afefto anfiofo: 

P^oces. Viva el Gran Conílancino piadofo. 
Corífi. Salve , Emporeo admirable y pre. 
eminente. 

Emperatriz gloriofa del Oriente ; 
pues te aclama la tama fe .tenciofa 
Reina de las Naciones viaoripla : . 
falve , Rom.a feliz , pues de efte modo 
diciendo Roma, queda dicho todo : 
lalve , otra vez , y en proípero dedino 
reciba tu opulencia a Conlfantino, 
que logró libertarte del tirano, 
con el favor del Cielo Soberano. 

No eftimo tanto el Triunfo de eíle dia, 
porque refulta en alabanza mia, 
quanto por vueílro bien, pues amoro fo 
mas que no Emperador , Padre piadofo 
todos me encontrareis, y mis piedades 
admiración darán á las edades. 

Pues quando mi bondad no me inclinara 
á moftrarme clemente , me obligara 
la perfuaíion con que mi M^dre Elena 
me induce á la humildad , quando con¬ 
dena 

la fobervia , ambición y tiranía, 
defolacion de toda Monarquía : 
gracias al Cielo da mi afeito pió, 
que tal Madre me dió para bien mió- 
'Elen. Ai! hijo Conftantino,quiera el Cielo, 
que corras de una vez el torpe velo 
en que oíufcado vives por tu daño, 
y te alumbre la luz del defengaño. 
Crifp. Yo efpero q he de vér tan feliz dia. 
Vrince. Que aíi ha de íuceder mi fé confia. 
faufi. En aquefta ocafion no es conve¬ 
niente 

en efto detenerme : llama ardiente, (i) 
que el corazón me abrafas , templa el 
fuego, 

en tanto que procuro hallar fofiego. 
Confia Entremos pues en Roma, que deíeo 
darla noticia de que mi trofeo 
no ha fido confeguido por mi mano, 
íino de otro poder mas foberano; 
con cuio esfuerzo el triunfo he coníé- 
guido. 




y quiero confeíarlo agradecido# 

Ouint. Entrad , Señor, que anfiofos te ef- 
peramos, 

pues todo nueílro bien en tí encontra¬ 
mos^ 

Cai- Los Diofes inmortales nos concedan, 
que tus años al miímo tiempo excedan. 

Lcl. Y diga la acordada melodía, 
pues ai colmo llegó nuefira alegría. 

Vuelven a cantar el cjuatroy y repetir las 
voces y y fe entran todos por el arco 
Triunfal con la mejor orden , y (^ueda' 
folo Laclando. 

Lad. Ya en Roma, Conftantino , entras 
glpriofü, 

aclamado , triunfante y viitoriofo, 
y efpero que tu pecho mas humano 
la cruel pcrfecucion contra el Chriftiano 
no imite , como hicieron con rigores 
hafta aquí los demás Emperadores. 

Mas pues tus hijos y tu amada Madre, 
íiguiendo el noble exemp’o de tu Padre, 
la Lei de un Dios profeían verdaderai 
juftamente en los tres mi aufto cfpera 
que la gentilidad á abjurar llegues, 
y al Rebaño Católico te entregues; 
ó ! vea io efte día : Dios loable, 
que en tres Perfonas eres admirable, 
dád á la Criftiandad efte confuelo, 
acábele el terrór y el defconfuelo 
en que gime el Católico al prefente: 
hacedlo por quien fois. (2) 

Sale Ojio con ropon par do y el pelo tendido y 
y barba larga : defcalibo de pierna y y 
con fandalia , y con báculo alto. 

Ofu Laíbancio, tente. 

Lad. Quién me llama ? mas, Oíio, qué es 
aquefto í 

vos de efte modo ? vos en efte puefto? 
jqué motivo de Efpaña aqui os traslada, 
día en que Conftantino hace fu entrada 
en Roma, vi<ftoriofo y aclamado; 
porque habiendo á Maxencio muerte 
dado, 

logra fer del Imperio único Dueño ? 

Ojí. A Conftantino hablar folo es mi em¬ 
peño : 

A a ^ 



4 íogr^ eLmaior imperto 

á efto vengo mandado, afi procura te habla en publico > atendiendo 

proporcionarme una ocallon legura — ' * 

por ll configo en hados can fatales. 


hallar algún alivio á tantos males. 

Ltict. O Varón eminente! ya he entendido 
el fin de tu venida: perfuadido 
eftoi la lograrás , yo fui nombrado 
del Principe Maeftro , y eilimado 
me hallo de Conftantino, que parece 
que a los Crifiianos no los aborrece, 
porque fiendo'o Hiena fu gran Madre, 
y fus hijos, quil fue lu invifto Padre; 
aunque la faifa ido atría figue, 
a Criítiano ninguno fe perligue. 

Yo ocalion bufearé podáis hablarle, 
y no es dilicuirofo que obiig«irle 
configas con afcclo fervoroíb, 
que cieñe un corazón muí píadoíb. 

OJt. El Cielo ha de aiudar mi juílo zelo, 
que efia caufa no es mía , que es del 
Cielo. (i) 

Se defetibre una arichurofa , y con 

el primer quAtro alternado de caxa y 
clarín , van faltendo por el foro todo el 
Fíieblo Romano , fe reparte k los 
dos lados ^ defpnes los Senadores y que 
fe quedan al lado it^quierdoy los Oficia- 
les de Contamino que fe quedan ai de¬ 
recho con el Lavara :y falen la Pnnee- 
fa y Principe y cada uno fe queda a un 
lado , y Cenfi antino y F au ¡la enmedio y 
detrás las Damas , y defpues toda la 
Comparfa. 


Con!}. Iluftre opulenta Roma, 
á quien todo el Univeríb 
admira per tu grandeza, 
y envidia tu lucimiento : 
cabeza de todo el Orbe, 
Metrópoli del Imperio, 
que del Artico al Antartico 
tus Aguilas eltendieron ; 
ceíén aplau os feftivos, 1 
el corto efpacio , que intento 
deberos mas arencion, 
oifl'ada en vueftro filencio. 
Tu Emperador Confiantino 


(O 


que debe con ellri acción 
mollrar fu agradecimiento; 
pues á admirables prodigios 
que no es fácil comprehcnderlos, 
fuera fin duda injuriarlos 
reducirlos al fccreto. 

Notorio es á todo el mundo 
el legitimo derecho, 
que ai Imperio tengo, pues 
nombrándome fu heredero 
mi Padre, Conllancio Cloro 5 
no pueden decir que quiero 
al Imperio introducirme 
por no legítimos mediáis. 

Quedó por mi opofirór 
tan íolamente Maxencio, 
y venciendo tres Batallas, 
á vifta de Roma llego 
c'jn fírme reíolucion 
de librarla de íu rieígo ; 
ó heroicamente valiente 
morir en tan noble intento. 

Mas viendo que dcl contrario 
el Hxercito fooervio 
al mió excedía en mucho, 
otv.fcado el penfamiento 
entre varias inquietudes, 
alzo los ojos al Cielo, 
y veo formada en él 
de refulgentes luceros 
( quí cada uno de mil foles 
excedía los reflexos ) 
una Cruz , y toda ella 
criada de efie letrero 
hoc fgno vinces : yo 
confufo , abforto, y fuípenfo 
á mi tienda me retiro 
íegLiramente creiendo 
mí ruina , pues fabeis 
fe tiene por mal agüero 


a los que en los ¿ticos Dioíés 
adoramos y creemos. 

Rías apenas vacilante 
me rindo un poco al fofiego, 
quando en mi imaginación 
me pareció eilaba viendo 


vivo 




VIVO al Dios de los Criftianoe, 
que con Temblante fevero, 
xnagcftuolamcnte afable, 
entre airado y alhagueño 
mi miedo y defeonfianza 
eftaba alli reprehendiendo: 
y que grave me mandaba, 
que aquel figno verdadero 
de la Cruz, que fué fu Trono 
por falvar al U*'iverfo, 
íuefe mi Real Hftandarte 
de alli en adelante , pueílo 
que para mi maior gloria 
era él folo el inftrumento ; 
que á otro dia , la batalla 
diefe fin ningún recelo, 
que el triunfo feria mió, 
mas no del todo completo, 
fupueílo que me faltaLa 
conquiftar maior Imperio. 
Defapareció en un punto 
cortando veloz el viento, 
dexandome á mi coníufo 
entre dudando y creiendo. 
Pero con aquel terror 
que imprimieron en mi pecho, 
que incefante me afligían 
las voces del Nazareno ; 
determino obedecerle, 
venciendo dudas y miedos, 
y mando que un hftandarte 
me hagan, fegun el que el Cielo 
me hacia manifeftado, 
dando yo mifmo ei modelo. 
Pongo mi Exercito en orden, 
interiormente fintiendo 
tan fegura confianza 
de confeguir ei croféo ; 
que aun antes que peleando 
yá me juzgaba venciendo. 
Ciento y ochenta mil hombres 
en fu Exercito Maxencio 
tenia , noventa mil (j) 
en el mío apenas cuento ; 

<on tan fnperior ventaja, 
haciendo de mi deíprecio. 


Por unfcli:^ defen^ano 


(O 


O) 


falió á darme la Batallá : 
mas al inftantc que vieron 
mi Vandera fus toldados, 
perdiendo todo el esfuerzo, 
era miedo vergonzoso, 
el que antes fobervio aliento : 
y para maior prodigio, 
notamos al mifmo tiempo, 
que al lado que íe inclinaba 
la Vandera , con el viento 
movida , todos huían 
tan confufamente ciegos, 
que fin fer acometidos 
fe miraban ya defechos. 

En precipitada fuga 
las efpaldas nos volvieron 
los pocos que ya quedaban, 
iendo Maxencio entre ellos 
mas alumbrado que todos, 
de modo que decir puedo, 
que á confeguir la Viüoria 
nos fué inútil el acero; 
pues fueron ellos los que 
sí mifmo fe vencieron. 


(f) 


Alentados mis Toldados 
de efte admirable fucefo, 
ñguiendo van al conr rario, 
que entrarfe había refueIto 
en Ro ma, quando advertimos 
en otro prodigio nuevo, 
pues ocupada la Puente 
del Tiber de aquel difperfo 
tropél, que iba (quando huía) 
tropezando en fu recelo ; 
ó bien fuefe , que oprimida 
de aquel formidable pefo, 
defencaxados fus hombros 
aguantarle no pudieron ; 
ó que Quifo mi Eílandarte 
acreditar el fupremo 
poder , ton que vencer puede 
fus Enemigos fobervics. 

Con un ruido cfpantoíb 
con un horrorofo eíbrue 11 do 
tan grande , que á fu terror 
temblar pudo el Umverfo ; 
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'Logm el 

fe defplomó de fus quicios 
en las ondas fiimcrgiendo 
a todos los enemigos ; 
que quando al agua caieronj 
va muchos con el afombro 
en el aire habían muerto. 

Al horrorofo eftampido 
las aguas retrocedieron 
formando montes de efpuma, 
hafta que el curfo figuiendoj 
k rapidez de fu impulfo 
fe llevó montes enteros. 

Qué confufion, qué agonía, 
qué clamores, qué lamentos 
fe efcuchaban , refonando 
en las voces y los ecos, 
íiendo una la tragedia 
dos veces los fentimientos* 

El Infante , que nadando 
por vivir hacia esfuerzos, 
del caballo atropellado 
muere con dos defconfuelos : 
íi alguno por mas feliz 
iba á las ondas venciendo, 
otro con él fe abrazaba 
por libertarfe del riefgo ; 
y ninguno fe libraba 
muriendo los dos á un tiempo» 

A los lamentos de aquel, 
fe apartaba el otro huiendo, 
y hallaba en el otro lado 
a fu Padre ya muriendo, 
y moria del dolor 
íln poder darle remedio. 

No hai Padre allí para hijo, 
no hai pariente para deudo, 
no hai amigo p?ra amigo, 
porque todos atendiendo 
tan folo á falvar la vida, 
cada uno de sí mefmo 
cuidaba folo, y ninguno 
lo conílguc , pues murieroa 
todos , fin que les valieíe 
en tan ofufeado aprieto 
fu timidez al cobarde, 
ni al valiente fu denuedo». 
Maxencio defde el caballo- 



mioY Imperto 

precipitado calendo, 
todo herido, maltratado, 
y agobiado con el pefo 
de hs armas que llevaba, 
uno fué de los primeros, 
que encontraron en las aguas 
infelice monumento; 
y me dió con fu ruina 
para mi aplaufo fomento. 

Eftc cxpeñaculo horrible, 
efie trágico funefto, 
infaufto terrible dia, 
fué retrato verdadero 
de aquel que tanto celebran 
en íu Hiftoria los Hebreos, 
que de Faraón perfeguidos, 
la libertad les debieron 
á las aguas del mar Roxo, 
pues al irlos perfiguiendo 
él, y todos fus Egypcios 
en las ondas perecieron. 

Con efte triunfo glorioíb, (i) 
abfoluto Dueño quedo 
del Imperio del Oriente, 
y hoi triunfante en Roma entro 
con fefiriva aclamación 
de la Nobleza y el Pueblo, 
que como á Libertador 
de la crueldad de Maxencio, 
manifeftando fu gufto 
me recibe con contento. 

Pero para demoftrar 
que agradecido pretendo 
fatisfacer beneficios, 
puerto que íbi deudor de ellos: 
oídme todos , que á todos 
les pido otra vez filencio. 
Todos mis triunfos ,vi£torias, 
y aplaufos á la Cruz debo, 
que veis en eíe Ertandarte; 
los auxilios fuios füeron, 
tan folo los que triunfaron, 
y al Enemigo vencieron. 

Y afi por agradecerle 
los favores que confiefo, 
mando , con la autoridad 
que para mandarlo tengo, 
que defde hoi en adelante 


/ 


Tof un 

fe tenga en todo nni Imperio (\) 
a la fenal de la Cruz 
el mas protundo rcfpcto, 
la maior veneración, 
y el mas eílimable aprecio 
que fea poíible , tanto, 
que excedamos , fi podemos, 
aun á los mifmos Criílianos 
en la devoción y afefto : 
y que en todas las urgencias, 
necelidades y aprietos 
del eftado, fu favor ^ 
primeramente imploremos 
que el de nueftros Diofes, pues 
ya la experiencia tenemos 
de que fus auxilios fon 
mas poderofos y ciertos# 

El Senado cuidará 
de publicar el Decreto, 
baxo de penas crueles 
al que contravenga á ello. 

Yo mas humilde que todos 
la Santa Cruz reverencio, 
y deben todos tomar 
de mis acciones exemplo. 

Efta infignia fué la que 

deftruír pudo á Maxencío, 

la que os dio la libertad, I 

la que me ha dado el Imperio, 

la que la paz nos ha dado, 

la que nos traxo el fofiego, 

y las que tantos prodigios 

en nueftro faver ha hecho : 

pues bien ftrá que nofotros 

la Santa Cruz refpetemos, 

que fu virtud conozcamos, 

que fu podér coníesémos, 

que íii protección pidamos, 

y que fus prodigios viendo, 

en todas nueftras defgracias 

juftamente la invoquemos; 

que en fu celeftial favor 

feguro efcjrá el remedio. 

Caí. Qué efcuchoí Sagrados (2) 
Diohs! 

Leí. Qué horror! (j) 

Qué pena ! (4) 


dffengat¡o. Z. 

'Saujl. Supremos (li) 

Diofes, jcómo conícntís 
tan injuriofo deíprccio! 

Repara bien , Conítancino, 
que te cxponcs.fin acuerdo 
á un evidente peligro, 
que cafi le juzgo cierto. 
jCómo de los Altos Diofes 
el enojo jufticiero 
no temes , qiiando profanas 
con efta acción fu rcfpeto í 
los prodigios que atribules 
á la Cruz , han fido eíefto, 

. o de la cafualidad, 

ó del invencible esfuerzo 
de tus valientes .foldados, 
o lo que es mas cierto , fueron 
auxilio de nueftros Diolés, 
que al mirarte en tal aprieto, 
ufando de fu poder 
te dieron el vencimiento. 
jPues ferá jufto que tu 
en lugar de agradecerlo, 
quando ellos fueron la caufa 
dés á la Cruz el efefto ? 
jpodrá tener una Cruz 
mas poder ( eftraño ierro ! ) 
que el que tienen tres mil Diofes, 
que adoramos y creemos : 
pues para quantos contrarios, 
ó favorables fucefos 
nos puedan acontecer, 
para cada uno tenemos 
dedicado un Dios , á quien 
rendidamente imploremos í 
jno temes la indignación 
del alto Jove fupremo, 
del irritado Saturno, 
del fiero Marte fangriento, 
del erpantofo Platón, 
del cruel Vulcano sobervio, 
del poderofo Nepeuno, 
y los demás Diofes , puefto 
que irritados de la efenfa, 
que les hace tu defpccho, 
han de tomar la venganza 
de agravio tan manifiefto í 


(1) Cmf.fal, 5j, IñUñncio rmm, 48. (i) Ap, (j) Ap. 


vuel- 

(4) Ap. (5) Ap, 


jj Lograr el 

vuelve 5 Conftantino , vuelve 
fobre tí , y el defacicrco 
^i^miendd y dando a los IDioícs 
fatisfaccion de tu ierro. 

Sea la primera acción, 
que mandes perleguir luego 
ciuelmente á los Crirtianes, 
fufran rigores , tormentos, 
penas, anguftias, defdichas, 
y afanes , como fufrieron 
en las diez perfecuciones, 
que obftinados padecieron. 

No quede ningunn vivo, 
no quede memoria al tiempo 
del nombre Crilbiano , que 
tan fieramente aborrezco. 

Efa ergañofa Vandera 
faca de tus tropas luego, 
y no fe haga de efa infignía 
en todo tu Imperio aprecio : 
no la dén veneración, 
no fe la tenga refpeto, 
revoca el Decreto:;- 
Elen. jCómo 

revocar efe Decreto? 
jCómo tal ofis decir 
quando yo lo eftoi oiendo? 
engañada infeliz taufta, 
jno te bsfta el fin funefto, 
que en cu ceguedad efperas^ 
íin pretender tu error ciego 
que otros muchos infelices 
te figan para el defpeño ? 
hijo Conftantino , yo 
foi tu Madre , y aíi debo 
por cariño y por piedad 
inducirte á los aciertos. 

Católica me apellido, 
la Lei de Crifio profeíb, 
y fu verdad confefando 
perder mil vidas defeo. 
jNo os avergonzáis vofotros 
mifmos de dar rendimiento 
. a los perros , las lechuzas, 
dragones, y otros horrendos 
afquerofos animales, 
que colocáis en los Xemplos 

(0 ílra Fnlcam cojo ^ y rnni foo* 


mator ímperló 

adorándolos pof Dlofes ? 
jpues qué poder tendrán ellos 
para ampararos , fi uu 
lo tienen para ellos mefmos; 
pues vemos que qualquier hombre 
los dexa á fus plantas muertos; 
ó al impulfo de la piedra, 
ó al amago del acero ? 
quien filé Vulcano ? ;,fué mas 
que un vil defprcciablc Herrero 
lleno de vicios horribles, 
y harta en fu cuerpo imperfetoí 
quién fué Baco ? ¿tubo mas 
cuidado , ni mas empléo, 
que entregarfe todo al vino 
embriagandofe , perdiendo 
el juicio y la vergüenza ; 
vicio , que fi ahora !e vemos 
en un hombre , le miramos 
con fartidio y con defprecio ? 
¿fon ertos los que adoráis? 
¿vuertros Diofes fon aqueftos ? 
jpues como ofiis adorarlos 
fin que vueftro entendimiento 
deshaga las faifas, torpes 
nubes, en que eftais embueltosí 
mira hijo Conrtantino, 
que folo una Alma tenemos^ 
y fi erta fe pierde, todo 
quanto hai que perder perdemos. 
El Imperio que te dixo 
( quando le virtes en fueños ) 
te faltaba conquirtar ; 
es el Imperio del Cielo 
dertinado á los felices, 
que le amaron y firvieron. 

Ño habló de Imperios del MundOi 
porque fi del Mundo vemos, 
que en Oriente y Occidente 
el maior logras , es cierto 
que folo habló por el fuio, 
pues es un Imperio eterno. 
Deícngañente , hijo mió, 
los prodigiofos fucefos 
de la Santa Cruz , tu miíhio 
confíelas , que perecieron 


tus contrarias al mirarla; 






jqu¿ teftimonio mas cíerte 
de fu poder quieres, pues 
quan grande ferá , íupuefto 
que una feñal que te envia, 
fué fuficiente á vencerlos í 
no fué , no , cafualidad 
como Faufta dixo , efeño 
fué de fu virtud , porque 
es tan grande , que vencemos 
fi con ella nos armamos, 
haíla los Demonios mefmos* 

Y fi no , dime tú , Fauíla, 
jno veneraba Maxencio, 
y adoraba efos tres mil 
Diofes? ¿pues cómo fué muerto, 
vencido , y desbaratado 
fu Exercito , folo viendo 
la Cruz en el Eftandarte í 
luego de aquí conocemos, 
que efos tres mil Diofes , todos 
tanto poder no tuvieron 
como una Cruz , y que tiene 
mas poder que todos ellos. 

Si efto es afi , Conftantino, 
¿cómo el exemplo figuiendo 
de tu Padre, no te vuelves 
Chriílianoí ¿cómo el exemplo 
de tus dos hijos y mió 
no íigues , y aquel perverfo 
veneno, que en el Palacio 
de Diocleciano bebieron (i) 
tus primeros años , no 
le arrojas ; porque volviendo 
los ojos á Jesu-Chrifto, 
de aquel ponzoñofo efefto 
con el agua del Bautifmo 
des á tu Alma el remedio ? 
Cnfpo, Elena, acompañad 
mis inílancias y mis ruegos, 
y todos tres humillados 
a Conftantino roguémos, . 
que conozca la verdad, 
que desheche el errór ciego, 
que dexe los falfos Diofes, 
y adore al Criador Eterno, 
y fi de una Madre pueden 


Por un felt^ deftngano. 

conmoverte los lamentos, 
arrodillada á tus pies, 
bañando con llanto el fuelo, 
te lo pido , hijo querido, 
porque tu bien folo quiero, 
y tu me daras las gracias 
quando en mas dichoíb tiemp# 
conozcas , que Jefii-Chrifio 
es folo el Dios verdadero. 
Crifp- Señor, á tus pies poltrado, 
lleno de humilde refpeto, 
que atendáis á vueftro bien 
os fuplica mi amor tierno. 
Vrince. Padre, Señor, qué dudaisí 
los admirables portentos 
de la Cruz , á conocer 
la verdad pueden moveros# 
Crifp. Señe^::- 
Frinc\ Padre: 

Elen. Hijo::- 
fanfl. Callad : 

¿cómo, colera , confiento, (5) 
que publicamente ultrajen 
los Diofes que reverei cío í 
véd , Señora, que no es 
cfte parage , ni tiempo 
para que apuntos Sagrados 
de la Religión tratémos. 

Elen, ¿Cómo que tiempo no es, 
ni parage { qualquier puerto 
para alabar á mi Dios 
es á propofito : bueno 
fuera que tu en él alabes 
tus falfos Diofes perverfos, 
y no alabafe yo á un Dios 
Grande , inefable , c inmenfo» 
ImJK Mis Diofes::- 
Elen, Son falfos todos. 

FdHjh Tal fufro ! 

Quint. Qué eftoi oiendo ? (4) 

CaiQ, Efte ultraje íe permite { (5) 
LeL A los Diofes tal defprecio! (6) 
Eanfl, Vos íois Chrirtianaí 
Elen* Si foi, 

y mui dichofa de ferio. 

Es baldón:.- 

B 


f \ c jr- n * , f " Suene 

VI) §no Conltantino en el Falacio ds 'Diocleciano , hafla que murió fu Padre 
le nombro Succefor. (2) Se arrodUlan los'tres, (j) Ap. (4) Ap. (5) Ap, (^6) Ap, 


to Lograr el 

Bueno eA¿, Faufta> (i) 
hijos, Aladre , yo os prometo, 

^ue á conocer la verdad 
aplique todo mi efméro. 

Fdfsfi. Qué oigo penas ! 

Elen. Para tí 

hijo, ha de fer el provecho. 

Cái. Yo procuraré impedirlo, (i) 

OHint. Yo lo eftorbaré íi puedo. 

¿e/. Yo evitaré tanto mal. (4) 

Crifp. j Permita, Señor, el Cielo, 

Erinc, ] que las dudas defterreis. 

baila el dolor que al pecho (5) 
aflige tan cruelmente, 
íi no fufrir el tormento 
de eíle defprecio i mis males 
me afligen con tanto eílremo^ 
que es precifo retirarme. 

Co?ijL Qué íientes í 

Siento un violento 
dolor, que piitdo fufrirk), 
pero no puedo vencerlo. 

Confl. O quanto fiento tus males! 

Eaufl. Yo procuraré el remedio, 
ii antes no acaba mi vida. 

Gonji. Pues retiraos , que luego 
que el triunfo fe fioalize, 
a veros iré. 

Defpecho, 

ó vivamos de una vez, 
ó de una vez acabémos. (d) 

Elen, Quien la alumbrara en fu engano. (7) 
Crifp. y Prlnc. Quien la hiciera ver fu 
yerro. (8) 

Cénjl. Vamos al Senado , donde 
la poiéfion del Imperio 
me deis. 

Oumt. 

1 Vamos , y repitan 

Lei. ! 


Otra vez dulces acentos::- 


Cá'ntsin el quatro con que falieron , y Por 
el mifmo orden se entran todos : fe def- 
cubre una mutación de Salón , y falen 
Faujiay fus Damas llorando. 

Vaufl, Cruéi, injuílo dolor. 


m^iof Imperto 

que en incefante martirio, 
aun no me das cfperanzas 
de confeguir el alivio; 
jporque de una vez no cortas 
de mi vida el íutil hilo, 
porque configa en la muerte 
el placer que foliciío í (pj 
Sal.Jul.Ya como mandaíle, cfpera 
el Principe tu permifo 
para entrar. 

Taufi. O Santos Diofes, 
qué combatida me miro 
de afcélos contrarios! 

Jtil. Qié 

es lo que mandas í 
fauj}. Vacilo 

entre dudas ! pero venza 

la refclucion : impío 

dolor, yo te fanaré : 

vé, y' condúcele á tibe íitio. (10) 

Ahora es meneíler te alientea, 

cobarde corazón mío, 

no me dexen tus temores (ii) 

fin la ventura á que aípiro. 

Sale Julia y y el Principe Crlf 
Crifp. Temiendo vengo fus iras, 
que fin duda fe ha ofendido 
de lo que ha pafa Jo , y quiere 
moftrar fu enojo conmigo. 
Obediente y cuidadofo 
habiéndoos , Señora , viílo 
retirar algo indifpuella ; 
el afeélo con que os Invo 
a vucílros pies me condacc. 

F aufi. Yo os cuefto cuidado , Crifpo 
C rifp. Si Señora , que es debida 
por lo mucho que os eftimo 
en mi eila acción. 

Fauft. Defpejád. (ij) 
Crifp.Y^ es feguromi peligro.(i 4 ) 
Fauji. Tomad afiento. 

CnJ'p. Señora, 

delante de vos í precifo 
es que me excufe. 

Fauft. Sentaos, 


(i )¿4 mira airado. {i)Ap. {’^)Ap. {^)Ap. ( 6 )Fafe con Damas. (7)^/'/^ 

Cp) Se ¡lenta. (10) Vafe ftiha. Se fienta. (i i) Ap. (1 j) Vanfe las Dafpa^' 


Tof un 

que de efpado os nccefito. (i) 

No sé, Crifpo , porque caufa 
os deciarais mi enemigo::- 
Crifp.Citxio es lo que (otpeché.Ci) 
F4vy?,Qiiando yo á vos os cItimo. 
Crifp. Yo Señora ? de qué modoi 
ÍAuJt. Haciéndoos defentendido; 
efugio que habéis bufeado 
por no fer agradecido. 

Crifp. Y o ignoro::- 
Tafffi. No la ignorancia 
os ha de fervir de afilo : • 
pues porque no la tengáis 
explicarme determino 
claramente , fi me dexa 
mi miíma vergüenza arbitrio. 
Bien fabeis que á una dolencia 
poftrado todo mi brio, 
hace mucho tiempo que 
gafto y falud he perdido : 
y que me ha pueílo en eftado, 
tan mifero y abatido, 
que he aborrecido la vida, 
pues es morir quanto vivo : 
á nadie he dicho la caufa, 
porque intenté con altivo 
valor , morir antes que 
hacer publico el motivo : 
pero viendo que el morir 
es defefperado auxilio, 
y mientras dure la vida 
vivo en continuo martirio 5 
quiero valerme de vos 
para que me deis alivio 
y favor en mi tormento ; 
que aunque fea Conftantino 
vueftro Padre , en vos efpero 
^que moftrandoos compafivo, 
amparéis á effca infeliz, 
pues que de vos fe ha valido. 
Solo vos , por fer quien fois 
puede hacerlo. 

Crifp. Yo os afirmo 

en quanto poílble fuere, 
aiudaros y ferviros. 

Faufi. Pues yo vivo::- enamorada::- 

(O Se ftema Crifpo. (2) - 4 /^. (3) 

eeUno Ub. 14 . ( 4 ) Abarte. 


n 


defengaÜo. 

Crifp. De quién Señora ? 
faufi. De Crifpo. (3) 

Crifp. Favor mi Dios ! 
íatijh Ya lo dixe ; 

tu folo Crifpo has rendido 
mi voluntad ; harto tiempo 
en filencio lo he tenido, 
ya no puedo callar mas, 
no te parezca que ha fido 
ligereza confefarlo, 
que abrafada de incentiv® 
fuego, falieron al labio 
los bolcanes que reprimo : 
yo te amo. 

Crifp» Bien sé. Señora; 

veré fí afi la defvio (4) 

de tan execrable idea : 
bien sé yo que os he debido 
un afeólo decoroíb, 
mirándome como á hijo 
de Conftantino ; y yo aíi 
también os amé rendido, 
como fi fuerais mi Madre ; 
con que mal habéis creido, 
que por mi Padre y por vos 
no os haia correfpondido. 

Fatift. Ay ! Crifpo , que mal entiendee 
las voces con que me explico, 
pues me hablas ds les refpetos, 
y te hablo de los cariños ! 
jO quanto , Crifpo adorado, 
mi fortuna hubiera fido, 
íi blandamente himeneo 
contigo me hubiera unido*, 
me unió mi defgracia:::- 

Crifp. Cefen, 

Señora , los artificios, 
que contra vueftro decoro 
no debiais proferirlos: 
fupongo en vueftra modeftia, 
que probar habéis querido 
mi conftancia y lealtad ; 
pero no es el medio digno, 
pues fin haberlo penfado, 
folamente con decirlo, 
la lei de vueftro decoro 

B 1 habéis 

Zonár^^ Ub. 5, Id^cioen los Fafios» Arnhno Mar 


iz lograr al 

habéis Señora^ ofendí 
yo foi:;- 

TAfifi* Un hombre cruel, 
que habiéndome á ti rendido, 
en vez de darme la vida 
me das la muerte tu mifmo : 
fon de bronce tus entrañas \ 
tu pecho es de marmol frió ? 
jqué quieres padezca el mal 
puJiendo darnae el alivio í 


maiOY Imperio 

me llevad: Criípo , recibe 
crta vida en íacrihcio. 


puJi 
yo muero. 

€rtfp> Mas juflo fuera; 
porque ele injufto delirio, 
no lo hubierais pronunciado, 
ni yo le hubiera entendido. 
jPudilleis imaginar, 
que á mi Padre ConlTiantino 
tal ofenía hiciera í ( el pecho 
fe horroriza al referirlo ! ) 
porqué vos no le guardéis 
la fé, que 1? habéis debido, 
yiuereís inducirme á que 
yo no la guarde atrevido í 
y quando por efta caula 
no procediera advertido, 
otra maior me obligara 
a deteílar tal dJito, 
que es atendiendo a mi Dios, 
morir con animo invifto 
' md veces, primero que 
le ofenda ; y aíi os avifo, 
que fi en efe penfamiento 
iníiftís , daré al proviíb 
cuenta de todo á mi Padre, (i) 
porque habiéndoos conocido, 
para curaros del mal 
dé el remedio mas precifo. (2) 

Fatifi, Ingrato:: ali me defprcciasí 
traidor;: vil:; pero oprimidos 
los alientos de la pena 
muero;: cruel paranímo ! 

Julia , Emilia. 

Salen y Emilia Damas, 
Dam, One no.^ m^nríísc ^ 


La>s Dam* Qué nos mandas ? 
Faufi* Que los Cielos compafivos 
me den alivio en mis penas 
con la muerte ; á mi retiro 


Llevan a lanjU JnUa y Emilia 
cubre el Senado con Tronoy y QyJ 


y / n * r il 

roí lo alto cjtara^ (^onltantwo y y 
derecho Elena , 'al it^qnierdo í'r¡L 
U Princefa y los Senadores en/ns é 
tos. 


Con/}, Senado iluftre de Roma, 
pues del Imperio he tomado 
pofelion , y en paz tranquila 
le mira toJo el Hitado, 
fin que un inilance el defeuido 
me diftraiga del cuidado, 
quiero empezar á cumplir 
de mi empleo con el cargo, 
oicndo yo por mi milmo 
en julticia , á todos quintos 
a pedirla vengan ; entren 
quancos quieran , que a efcucharloi 
benignamente amo o'b 
en clic pueblo me hallo. 

SaL Latí. Un Anciano venerable 
cílrangero ( quien es callo 
por fi importa ) Iblicita 
que le oigas. 

Confi. Embarazo 
no fe le penga. 

Latí* Ya llega. 

Elen. Refpeto caufa al mirarlo. 

Sale Ofioy que fe arrodilla afi que filn 
h-imildemtnte. 

Oyí. Emperador Supremo del Oriente, 
á quien el Cielo con prodigios raros 
te hizo triunfar por bien de los morí 
les, 

fiendo defolaclon de los tiranos: 
fi no fe ofjnde tu grandeza Angu^ 
del ruego trille de elle deídichado, 
que e cuch.s te fuplico reverente, 
una humJde embaxada que te rraigO» 

Confi, Tú embaxada í y á mi í 

OJ:o. No pongas duda : 

y yo ei Embaxaclor foi enviado. 

Cohfi. Alza del íuelo que defeo oírl^* 

Ojí. Permitem, en la tierra elle 
que el que viene a pedir, Cefar 


(i) Lfln^amie , citado, iz) Faje. 


debe 


Tor un feli's^ defen^^ 
debe fiempre empezar por lo humillado. 

Cori/}. Yo mando te levantes. 

Oj¡. Yo obedezco, 

pues que tu me lo mandas refignado. 

C^;^. Admirable modeftia ! ya te efcucho 
lleno de admiración , y con agrado. 

Oy?. Monarca Poderofo , á quien el Orbe 
por único y por folo cílá aclamando^ 
acuérdate de que eres Conftantino, 
y olvida , Emperador eres Romano 5 
porque efcuches atable y pisdofo 
las tiernas quexas de mitrirte llanto. 

Los rñiferos CriíLanos infelices, 
ocultos , períeguidos , delterraJos 
y llenos de congoxas y defdichas, 
á ti me envian, Cefar, fuplicando 
que ccfen los rigorrs que fufrieron 
en los trecientos noventa y feis años, 
que diez pcrfecuciones á la Iglefia 
Militante crueles excitaron, 
defie el fiero Nerón,que fue el primero, 
á el ultimo que ha fido Diocleciano. 

Si es el inte' to defiruír la Iglefia 
que fundó el milmo Dios , intento es 
vano, 

pues prometió que harta la fin del mun¬ 
do 

Te mantendría contra fus contrarios: (i) 
y fus verdades fon tan infalibles, 
que ni puede engañarfe, ni engañarnos. 

Si es querer inducirnos con rigores 
para que á vuertros Diofes conozcamos, 
es materia impcíi:*le, pues no ha habido 
íblo un Chrirtiano entre millares tantos 
que han fufrido ti martirio, q no muera 
la Lei de Jesu-Chrirto confeíando. 

Todo el Orbe, Señor, ya con la fangre 
Criftiana derramada fe ha anegado ; 
pues tan Tolo en un mes , publicamente 
fueron gloriofamente atormentados 
diez y echo mil Ci irtianos, y cada uno 
de los mefes murieron otros tantos; 
que al computar los años y los muertos, 
aun no hai bartantes dias á contarlos. 

No inciüiendo once mil cartas Donce¬ 
llas, 

que al martirio gurtofas fe entregaron 
(0 5 '* Math, cap, 28, f, 10, Canfín. foL 3^. 




yí. 

de Urfula acompañadas : ni tampoco 
los que en Cefarea Augufta clegollaronj| 
que innumcratles fe les apellida, 
y en los profundos pozos colocaron. 
Todos quantos martirios y fuplicios 
la barbara crueldad ha imaginado, 
aun parecían pocos , y feveros 
otros muchos mas fieros fe inventaron. 
En crueles potros puertas las mugeres 
poco á poco las iban quebrantando 
todos fus huefos, para que el tormenté) 
mas cruel fuefe por lo dilatado; 
harta que entre dolores infufribles 
lograban del martirio el noble lauro. 
Con peines agudifimos de ierro 
todo el cuerpo les iban defgarrando, 
facando entre fus puntas f:rmidables 
mufculos y tendones enredados. 

Ap ¡enfados los hombres en lagares 
hechaban por la boca con efpanto 
las entrañas y el alma : á otros hacian;i 
del furor infernal aconfejados, 
que bebiefen el plomo derretido, 
que eftremece tan folo imaginarlo. 
Metían á los hombres en toneles, 
con infinito numero de clavos 
las puntas hacia dentro, y los hechaban 
defde los altos montes á los llanos, 
de fuerte que al Tacarlos folámente 
encontraban la fangre y los pedazos. 
Mttian en aceite hirviendo á muchos 
niños que no pafaban de feis años, 
a virta de fus Madres y fus Padres, 
que á los tiernos quexid^.s trafpafados 
de fus queridos hijos , muchas veces 
de la pena y dolor muertos quedaron# 
Los pocos que quedamos , efeondidos 
en las cuebas ocultas y peñafeos 
como brutos vivimos con las beftia?, 
fin que de mas manjar alü comamos, 
que la ierba que arrancan nuertras uñas,^ 
que primero con lagrimas regamos ; 
y aun allí los Verdugos iracundos, 
van á büfcarnos para degollarnos, 
y como muchos van á cazar fieras, 
ellos van á la Caza de Crirtianos; 
fin que fe ablanden fus entrarías duras 

al 
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al vernos con el hambre deírnaiados, 
con los fríos de Invierno cafi iertos, 

V a los ratos del Sol todos toltados. 
Aun antes de faber lo que es la vida, 
á la muerte , Señor , nos preparamos : 
y las Madres y Padres á los hijos 
aun antes de inftruírlos , y enlcñarlos 
a leer y á efcribir, tan íblamente 
les enfeñan, que mueran confefando 
á un verdadero Dios , y fe prevengan 
al martirio que efperan tan cercano. 
Pues, Señor , cefen yá I ts crueldades; 
harta fangre, Señor , ha derramado 
el íañudo furor , mueftra benigno 
que conoces las leies de lo humano ; 
y ella piedad configa de la fama, 
que te apellide Conflantino el Magno. 
jOjaé fin tuvieron los Emperadores, 
que las perfecuciones excitaron í 
Nerón íe mató el mifmo á puñaladas, 
mataron á traición á Domiciano, 

Decio murió ahogado infelizmente, 
Valeriano fué vivo deíbllado, 
Diocleciano tomó veneno él mifmo, 
y con deíaílre todos acabaron. 

Pues , Señor, no toméis de ellos exem- 
pío, 

los Catclicos todos congregados 
con aquella embaxada á ti me envían; 
a tus invides pies todos poftrados, 
no íblo tus Vafallos fe confieíán, 
fino que fe apellidan tus efclavos, 
y ofrecen refpetarte con aíedo, 
y folo te fuplican humillados, 
que en la Crilliana Lei vivir les dexes, 
a fu Dios inefable venerando : 
mas que fi acafo profeguir pretendes 
el impío rigor que exercitaron 
contra ellos los diez Emperadores, 
no te molclles en mandar hulearlos, 
que folo con mi avifo todos juntos, 
mugeres, hombres, niños , los ancianos 
guftofos á lograr palma y martirio, 
á ponerfe vendrán luego en tus manos; 
morirán todos juntos , pero todos 
morirán a fu Dios glorificando ; 


'Lognr ti maíoY imperta 


y Alerta , y fe pone d lado de Ojlo,^ (}) 


y fi han de morir todos , yo el pf¡ 
mi cuello ofrezco , y el cuchillo 
do, (i) 

haz que me dén la muerte , y conCj 
qual puede darte mas gloriofo lau,^ 
ó fer mas piadofo tú que todos, 
ó fer como los otros un tirano. 
Áblav. Mandad , Señor , prender a 
atrevido, 

y fea cruelmente caftigado, 
no confintais perderos el refpeto, 
y fean nueftros Dioíés profanados, 
Quint. Mirad , Señor, que puede*fer; 
tivo. 

Caí. De una fublevacion en el eílado. 
Leí. Mandad que en el inftante le¡ 
muerte. (2) 

Elen. Elcuchame , primero de mandarlo 
atiende , Emperador , no como hijo, 
pues yo como tu Madre no te habí; 
hablo como Crilliana, fiendo oída 
de un Gencil, que en fu error vive: 
tinado. 

Si a los Criftianos condenáis a muer: 
liendo fu culpa folo el fer Criftianoi, 
yo la primera debo fer que muera, 
pues que Crilliana foi : cafo es fentü 
que en cafos de la lei haber no puet 
quien quede de la pena exceptuado, 
Si el fer Emperatriz os ha movido 
á que me perdonéis , os halla fallos 
a vueílros mifmos Diofes, porponieii; 
los refpetos Divinos al humano. 

Y aíi pues foi Crilliana, y lo confitó 
haciendo noble alarde al confefarlo, 
li los Criílianos mueren y morir debf 
pues foi culpada , fi ellos fon cuipat 
y 11 me perdonáis fiendo Criftia^^J 
todos deben también fer perdonados 
Crifpo y Elena y tus Uullres hijos, 
Criílianos fon no puedes ¡gnorarta 
la mifma pena llega a co.mprehendeni 
y no podrá el cuchillo amedrentarfcj 
iluílres Campeones de la Igleíia, ^ 
11 fe halla vueílro pecho preparad.^ 
á padecer por Dios y yá llegó €ií|antói 
* cfi 

A (4 


Pof un feU';^ 

ea que llenos de fe debéis moftrarlo: (i) 
efo sí, amados hijos de mi alma, 
muramos por la té que protefamos, 
manda , pues Conrtantino , darnos 
muerte, 

que llenos de valor ya la efperamos» 
Conjt* Hijos:: Señora:: no pretendo. (i) 
Trine. Nada 

podrá , Cefar Invifto , defviarnos 
de eda refolucion : vengan tormentos, 
crueldades , injurias y quebrantos, 
que maior es el bien que nos aguarda, 
quanto mas en la vida padezcamos. 

Crif. No culpes nueftro intento , pues es 
jufto: 

guftofos á morir nos entregamos, (j) 
ó dadnos muerte , puds Criftianos lo¬ 
mos, 

ó mas no íe perfiga á los Criftianos. 

Ojio. Heroicos pechos, el premio os afe- 
guro. 

Cai. Qué injuria ! 

Leí. Qué maldad! 

Quint. Qué defacato! 

Ablav Qué difpones , íeñor ? 

Conft- Ello difpongo. 

Señora, Cnfpo, Elena, fofegaos, (4) 
no vueftra heroicidad deslucir quiera 
la que mi pecho va á manifefharos. 
Prod’gioío Varón , cuias palabras 
áebian efcivpirfe en bronce y marmol, 
pues parece que Efpiritu Divino 
las pronunció por medio de tus labios, 
llega á mis brazos, alzare del fuelo, (5) 
que por oculta caufa que no alcanzo, 
te refpeto y venero : y atendiendo ((í) 
al eftado infeliz á que han llegado 
los miíeros Criftianos períéguidos; 
pretendo en fus defdichas aliviarlos, 
y aíi mando, que puedan libremente (7) 
en fu iei vivir todos , obfervando 
publicamente fus Sagrados Ritos, 
y fe les reítituian de contado 
todas quantas Iglefias eran fuias, 
y todos ios Lugares, que fagrados 
al Culto de fu Dios antes tenian ; 

(O pafan con Elena , y ella los ahra7 
lastres. Levántalos, (f) abraM. 
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y todos quantos bienes deftmados 
tenian á cite fin, que fe les vuelvan: 
que nadie fea ofado á mo’eftailos, 
gozen tranquilidad los infelices, 
refpiren fin alan los defdichados, 
y logren algún dia de las dichas, 
pues las penas fufrieron tantos años* 

Erto mando fe obferve puntualmente, 
pues fi alguno fe atreve á quebrantarlo^ 
quanto para el Ciiftiano foi benigno, 
mi rigór moftraré para el culpado. 

Oji. Glorioíb Conftantino;:- 
Crifp. y Trine. Padre mio::- 
Eíen. Ahora sí que hijo mío te has mof- 
trado. 

Laü. El corazón fe llena de alegría. 

Ablav. Mirad que fi dexais aíi guiaros 
de vucllra Madre é hijos, y os inclinatt 
á acciones tales:;- 
Con/l. No me han inclinado 

mi Madre , ni mis hijos , que fin ello 5 
hubiera yo lo mifnio decretado. 

Ahlav. Pero á efta novedad pueden los 
Pueblos 

en favor de los Diofes , alterados::- 
Conjl. El que me dio poder contra Maxen- 
xio, 

me le dará á rendir los fublevados. 
Anciano Venerable , di, quien eres í 
Oft. Yo foi Oíio, Señor, que me han nom- 
biado 

por Obifpo de Córdoba, aunque indig¬ 
no, 

Elen. Permíteme , Señor , befar tu mano* 
Crifp. y Elen. Y nofotros los pies. 

Confl. Quiero que afiítas. 

Venerable Varón, fiempre á mi lado* 
OJi. Tu güilo es mi obediencia. 

Conji- Luego al punto 

haced que fe publique lo mandado. 
Ablav. Mirad que aquellos bienes que 
nian, 

im.pofible ha de íer el recobrarlos, 
para que íe les vuelvan ( fiera pena ! ) 
porque muchos eílán yá difipados : 
fin faoer que fe hicieron , de efta fuerte 

jde 

.a. (2) Se baxa del Trono. (3) Se arrodillau 
(o) Soi^rat. //¿’.i. hiji. c. 7. C7) LaÜ, mim. 48* 
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jdc donde hftn de facaríé ? 

Cmfi. De mi Erario. 

A Anulino del Africa Proconful, 
y a los demás que tengan a fu cargo 
rentas mias) mandad que apronten lue¬ 
go (O 

tres mil talegos de moneda, y dadlos 
a Olio que los reparta. 

Cji. Invifto Cefar, 

efpera de los Cielos Soberanos 
de tu piedad el premio. 

Dcnt. yoc. Largos ligios 

viva felice , Conftantino el Magno. 
lElen, Tu nombre aclaman viendo tus pie¬ 
dades. 

XaEI\ o venturofo dia ! 

Señad. Como Ablavio::- 
iAbUv.DiCimxxhr importa , y que bufqué- 
mos 

prontamente remedio á tanto daño. 
Confi. Vamos á ver á Faufta. 

Elen.y Oji* J El Cielo quiera, 

I qtie llegue de una vez el 
defengaño. 

Confi. Venid conmigo , Ofio. 

Señad. Sacros Dioíes, 

caíligád poderofos eíle agravio. 

Los Crí/?.Pues es íeiiz principio eftár cien- 
do;:- 

'Les Cent. Pues no bafta paciencia ya cC- 
cuchando: 

Tod. Que repitan al viento::- 
Voces. Largos ligios 

viva felice, Coníbntino el Magno. 
Entra delante parte del Pueblo , defpues 
Us Senadores y fiaren los Principes , y 
t detrás C onfianttno y Elena y cerra'ndo 
todo el demas Pueblo^ y con las Focesy 
Caxa y y Clarín. 

ACTO segundo; 

Obfcnrecído el teatro y en mtitacion de Sa-^ 
ion corto y faien Paufia , ^into y Caioy 
Lelio y Ablavio , como recatandofe , y 
hai enmedio una filia y y ma criada fia- 
ca Ifues y (¡He pone fiobrc pina me fia, 
Eanfi. Ya que la funefta noche 

O) Ojio , Epifi^ de Confia 
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borra con obícuridades, 
del hcrmofo claro Phebo 
las luces que á el Orbe cfparce • 
pretendo yo con mis voc¿s 
alumbrar las ceguedades 
en que vivís fcpultados 
con torpe defeuido infame. 
jDonde eftá la antigua gloria 
de que Roma hacía alarde, 
pues Reina de las Naciones 
fe apellidaba triunfante í 
aquellos Heroes Romanos, 
que á les bronces y á los jafpes 
dexaron perpetuadas 
fus nobles heroicidades; 
jqué fe hicienr^n í los iluílres 
grandes celebrados Padres 
de la Patria , qué fe han hechoí 
el temido , memorable, 
refpetuofo Senado, 
que con fu prudencia y arte 
fupo gobernar el mundo, 
logrando antes conqiiiftarIe> 
jdonde fe ha ido í pues ya 
no fe encuentran ni aun feñales 
de todo eílo, porque Tolo 
Roma puede apellidarfe, 
una miíerable efclava, 
que fus Patricios cobardes, 
las cadenas de la infancia 
ia puíieron , en que yace. 

Roma , que en el facro culto 
fe efmeró de fus Deidades ; 

Roma , que íbbervios Templos 
edificó por honrarles ; 

Roma , que tributó obfequios 
^ los Dioíes inmortales ; 
jpuede mirar fofegada, 
profanados fus Altares, 
clvidados fus refpetos, 
fus Idolos defpreciables, 
fin concurrencia íiis Templos^ 
y la Religión poítrarfe 
al abandono y olvido ; 
al mifmo tiempo que hace 
Conftantino imperiofo, 

que efe Eftandarte que trac 

^ coi 
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con la ícnal de la Cruz# 
fe le adore, fe le cnfalce, 
íe le venere y refpete, 
fin que llegue a contentarfe 
con permitirlo , fino 
que por Ediftos lo mande í 
jtienen los Emperadores 
dominio y ni facultades 
para mudar Religión, 
ni á fus Pueblos obligarles 
á que la figan < jacafo 
las conciencias fugetaríc 
deben á un falfo capricho í 
jpues cómo quiere arrogaríe 
Conílantino con violencia 
tal privilegio í jy qué hacen 
vueftros pechos, que en honor 
de los Dioíes Celeíliales, 
de tan torpe injufto iugo 
no procuran libertarfe í 
fi vivís con la efperanza, 
que todo puede mudarfe 
con el tiempo , os engañaísj 
pues fi Conftantino hace 
lo que hace fin fer Criitiano, 
véd lo que hará quando entrare 
Criípo en el Trono, pues él 
publicamente hace alarde 
de íer Criftiano > y es fuerza 
que entonces del todo arranque 
nueftra Religión , quedando 
la del Criftiano triunfante. 

Conftantino por sí folo 
no lo haría ; á ello le atraen 
los cariños de los hijos, 
y confejos de la Madre. 

Véd, pues ya eftais advertidos^ 
como procuráis fagaces 
hacer que glcriofa Roma 
lii antiguo explendor reftaurej 
vudva á cobrar el Senado 
fu autoridad reípetable : 
los Nobles Heroes recuerden 
íus hazañas memorables : 
y que nucllros Dioles vuelvan 
a lograr Cultos y Altares; 
pues puede íér que efperando, 
que refolyamos conftantes 
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dclagraviarlos de tantos 
menofprccios y defaires ; 
haian de fus juftas iras, 
refrenado los raudales, 
para no abraíar al Orbe 
con eftragos formidables. 

Que io conftante y altiva, 
venciendo dificultades, 
y atropellando impofibles, 
para emprefa tan laudable 
íeré la primera , que 
me ponga de vueílra parte : 
y afi no os detenga nada, 
pues vereis en todo trance 
por el Culto de los Diofes 
derramar toda mi fangre. 

^Ablav. Dexa que á tus pies , Señora, 
te den nueftras humildades 
las gracias , por el afefto 
que á la Religión moftrafte : 
el mifmo refentimiento 
en nueftro pecho combate 
juftamente concebido; 
pero es precifo ocultarle, 
mirando que es impofible 
en la prefente efcuíarle. 

Conftantino , por fu genio 
benigno, y por fus piedades 
es tan querido de todos, 
que generofo y afable, 
aun de íus mifmos contrarios 
ha íabido hacerfe amable. 

Los Criftianos , que oprimidos 
entre las penalidades 
vivieron , agradecidos 
a los beneficios grandes 
que le deben , le apellidan 
publicamente fu Padre. 

Del Senado ha íuprimido 
aquella poteftád grande 
que tenia : pues que arbitrio 
queréis, Señora , que fe halle 
fino fentir y callar, 
hafta que los Tutelares 
Dioíes nueftros, por sí íblos, 
los nueftros y fus ultrages 
venguen, pues yén que noíbtros 
lo procuramos en valde. 

C Nt 
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J No liai mas medio que fentir, 

I ^ explicarle. 

fanj}. Qué es e alcivQs Romanos { 
tan acobardados laten 
vueftros impul ios , que aíi 
con la pena os conformallcis í 
pues como indecifos::- mas 
Conftantino hacia efta parte 
viene , á eíbtra rei;iraos 
para que á veros no alcance, 
que luego que quede fola 
concluir es importante (2) 
la platica comenzada. 

Llama que injufta abrafaíle (2) 
mi corazón , yo el arbitrio 
bufcaré para apagarte. 

Sale Confiantino por la derecha» 
Faurta, Señora, mi amada 
Efpofa , bien difculparme 
pueden las ocupaciones 
precifas , paia que antes 
no haia venido rendido 
Efpofo , y gdan amante 
a moílrar en mis fi'iezas 
de mi afedo las verdades. 

Pero qué es tilo í Ilorai^ ? 
jaun no quieren vu: ftios males 
para que yo tenga a ivio 
d^xarós libre i no fácil 
os rindáis á fu violencia: 
qué íentís i 

íanfl. Ver que no bailen, 
ni conllancics, ni refpctos 
al remedio. 

Conjl. Nunca faben 

l os males guardar reípetos. 

TauJ}. Decís bien, y efo obligarme 
puede al jufto fencimiento, 
que no acdba de acabarme. 

Co'nfl, No os Ci,tiendo : habládme claro* 
lauft. No.puedo, y es importante. 
Conjt, Porqué í 
íaufl. Porque mi mal es::- 
Confl. Píofeguid. 

Tapífl. Señor, tan grande, 
que aitaque.üegp. a.padecerle 
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me ts impoCble explicarle^ 
Confi. Porqué caufaí 
fappfl. Porque os amo. 

Confl, Porque me amais { 

Fap^jh Es confiante. 

Cor?Ji. Pues fencis amarme i 
Tapifl. No. 

Cofjfi, Y padecéis por amarme í 
Fapifi. Sí. 

CofjjK Pues no fe contradice í 
fappjh No Señor 
Cofift. Pues explicadme 
tanto enigma. 

TaíijL No es pofible, 

y no teneis que culparme, 
que os conviene mi íllencio 
para que mi voz no os mate. 
Co/íjh Con efo acrecientas mas 
el defeo de apurarle. (}) 
Faufl. Pues no porfiéis en vano, 
porque en cafo femej nte, 
mucho mas que a mi el decirle, 
importa á vos ignoraiie. (4) 
Confl. jEn qué cumulo de dudas 
mi diícurfo vacilante 
naufraga ! iqué confufiones 
mi imaginación combaten 1 
jqué querría decir Eaufta 
en lo que no dixoí tales 
preñezes jqué ocultarían? 

O curiofidad culpable 
del hombre , que lo que mas 
íbUcitan recatarte, 
es lo que mas faber quieres, 
quando de experiencia fabes, 
que muchas veces darías, 
por efcufai tc pefares, 
por no faberlo defpues, 
quanto por faberlo antes. 

Mas fin duda que fu pena 
la recata , porque nace 
de ver quanto a los Criftianos 
amo , y por no difguílarme, 
aunque dixo que fentia, 
la caufa quifo callarme. (5) 
Defvelcdo en las tareas 
del Gobierno , el fueño frágil 


ii)Se retiran los tre^,k la it-quUrda. (j) Levantafs, i'y)Fafe. Jienta enl 


me acomete > ofáuralci, 
de quien no eftá exento nadie, 
pues la mitad de la vida 
es precifo el entregarle ! (i) 

Sale Ah/avio por U izjjHienia^ 
Abtav. A faber vengo íi acafo 
Co ftantino::- á retirarme 
vuelvo, pues parece que 
defvelado en los atañes 
del Gobierno , allí defeanfa: 
vuelvo otra vez á ocultarme^ 
que luego bufearé á Faufta, 
pues hablarla es importante. (l) 
Sale Fatffla por la iujnierda. 
Paafi. Por íi fe fué Conílantino;;- 
pero allí rendido iace 
al fue ño , buena ocafion 
es ella para vengarme, 
y vengar los altos Diofes# 

Quiero la luz apagarle, 
y á Ablavio voi á bufear, 
veamos íl folo en un lance, 
tantas pafadas injurias 
mis rencores fatisfacen. (O 
Confi. O ! qué de imaginaciones (4) 
me atormentan y combaten • 
pero la luz de aquí falta : 
no fofiego en mis pelares 
íl á Faufta no vuelvo á hablar, 
folo para afegurarle, 
que la adoro , y correfpondo 
á fus finezas amantes ; 
pues aunque me habló fentida, 
sé que me eftima confiante. (5) 

Sale Crifpo por la derecha^ 
Crifp. Obediente , como debo, 
al precepto de mi padre, 
pues antes de recogerle, 
dixo, que quería hablarme; 
fabiendo que eftá aqui dentro> 
determino el efperarle 
halla que lalga : en confulo 
afombro de obfeuridades 
yace todo , y al vislumbre 
de un reflexo algo diílantc 
un aliento veo aqui. 


Por un felí^^defcngano. 
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en él mi pena defeaníé 
de tan fieros fobrefaltos 
como intentan acabarme. (6) 

Sale faujra por la it^ejuierda. 
fanfi* No he encontrado con Ablavio, 
y pues puede malograrfc 
el lance en la diiacion::- 
Salc Conj}antino por la ii.íjmerda* 
Confi. No alcanzo donde ocultarfc 
( pues no la hallo ) puede Faufta, 
y vuelvo por ella parte::- 
Fanjl. Pafos oigo, efte es Ablavio. 

Confl. Sin duda es ella. (7) 
fatffi. No fabes 

quanto celebro que vengas 
en ocafion femejante. 

Confi. Qué fina mueftra íii amor ! 

Sale Ablavio por la iiLcj^ierda* 
’Ablav. Por fi es que llegó á aufentaríe 
Conftanrino, otra vez vuelvo, 
por li con Faufta encontrafe. 

Sin duda que ya fe fué, 
pues la luz falta. 

Fanfl. Mis males, 

tu folo aliviarlos puedes. 

Sale la Fnncefa por la derecha. 
Frinc. A mi hermano vigilante 
ando buícando , y me dicen 
que aqui entró , y quifiera hablarle ; 
pues no sé que vaticinios 
me anuncian adverfidades ; 
fin duda es efte. (8) 

Ablav. Ella es Faufta. 

Dime , Señora , jalcanzafte 
el modo feguro para 
que nueftras penas fe acaben 
fin fer tan cruél el modo í 
Frinc, Qué es ello ! (9) 

Faufi, Ya no hai que aguardes, 
pues para mas padecer 
no hai en mí fuerzas bailantes. 

Y pues vés lo que te eftimo, 
y te toca el ampararme:;- 
Confl, Quanto la debo ! 

Ablav, La muerte 

no conviene en efte lance. 


t fuer 

Mpi^rta. (‘¡)Fafe. (tí) Ouedafe dorZ, 
U) tncpientra ímfia con Confimmo. (8) Enffimra con Ak'lavto, (<>). Aj?aríe^ 
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fuerza es bufcar otro fncdio. 

Frirtc. ¡Qué es lo que cfcucho, pefares! (i) 

Faufi. Acuerdare de la ofenfa, 
para que no eftés cobarde. 

C0r?fi. Yo ofenfa í no sé qual íca. 

^Ab!av. Porque es prccilb alccrarfc 
todo el Imperio. 

fafijh El puñal (j) 

toma j y de valor íc arme 
tu pecho. 

Conjl* Cielos , qué es efto í 

AhlaVn Qué dices í 

Frirjc. Cafo notable! 

Un golpe , de tus ofenfas 
y las mias y en tal trance 
nos vengue. 

Co}7j}. Yo no la entiendo. 

Ab/av. Preciíb ferá que calmes 
por ahora del rencor. 

íapífi. Que en efto 

podrá el pecho afeguraríc 
de que me eftimas. 
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Salen por U r^^jmerda ^ulUy y "Emilia con 
Iticcsy y por otro bafiidor de la iz^quier- 
da Cato y Quinto y y Le lio y y quedan los 
tres al lado de Ablavio» 

Zfil. Señora, 

como fiendo yá tan tarde::- 
Caí Salir importa. 

Faujt. Qiié veo ! 

Ahlav. Qué miro ! 

Corfi, Coiifuhon grande ! 

Frinc. Eftraño afombro 1 
Conft. Pues Faufta, 

¿quién dime pudo injuriarte^ 
é inj jriarme á mi í 
Frinc, ¿Tu á quién, 

AbUvio , le perfuades 
que deponga íus rencores? 

Fauft. Qué con Conftantino hablaíe::- 
Abiav. Que hablafe yo á la Prir.ccía:- 
F^ft. Yerro íué que nie engañafe. 

Aeldv» Notable defeuido ha fido. 

Conjt. El puñal que me entregafte 
¿contra quién he de efgrimirle ? 

Faufr. ¿Pues como pudo fentarfe 


donde eftaba Conftantino^ 
Crifpo í 
Conft. Duda á duda añades 
con tu filencio. 

Crtfp. Si acafo::- (4) 

Cielos qué veo ! 

Conft. No tardes, 

en aclararme cfte enigma. 
fauft. Pero a(l quiero ofufcarle 
encubriendo mi intención. 

Tu mifmo tienes delante, 
á quien me ofende y te ofende: 

? [üanto ha eftado de mi parce, 
ué ponerte en ocafion 
de que airado te vengaíe?; 
mas pues te encuentro remifo, 
quando te bufeo arrogantej 
cúlpate á ti mifmo tu, 
íi de otros medios íe vale 
mi fentimiento , que yo 
no he de fufrir el defaire 
de haber dicho que hai ofenfa, 
y que no quieres vengarte. (<5) 
Crifp. Cié os , yá mi fin llegó. 
Conft. Apems puedo cobrarme ! 
prefente eftá quien me ofende ! 
quién fe vio en tan fuerte lance! 
íi Crifpo mi hij ¿cómo 
puedes peníamiento fácil 
tal imaginar , fabiendo 
fu virtud , y quan amante 
dé fu padre moftró fiempre 
quanto fabe refpetarle ? 
en mi hija no es creíble, 
pues fu condición afable, 
halla todas fus venturas 
en el amor de fu padre. 

Si Ablavio::- pero no tengo 
fofpecha para culparle. 

Si ios Senadores::- no, 
que los he vifto le¿ les. 

Pues quien ferá mi ofenfor ? 
Crifp. Mi mal temo. 

Ab!av. tftoi cobarde. 

Princ. Mucho recelo! 

Cato. ¡ 

Lelio. L Qué anguftia! 

Quint. I 


( 


Quint. 

^C)Ap, (2) Ap, (3) dd Faufia un puñal. (4) Defpierta Crifpo. (5) Ap. 


rtnfcti:;^ 

Cortft. Hagamos algún examen. 

Crifpo , ji qué cntrafteis aqui? 
Cn/p-Como teníais que hablarme, 
obediente os efperaba 
como vos me lo mandafteis* 

Corift. Y vos Elena í 
Frirjc. A bufear 

á nú hermano, porque antes 
de recogeros, fegun 
lo hacemos fiempre , befarte 
la mano nos permitiefeis. 

Conft.\ vofotros a qué cntrafteis? 

'Ablav. A que firméis el defpacho. 

Señor, que nos encargafteis 
á‘favor de los Criftianos í 
y como nos intimafteis 
no habiais de recogeros 
cfta noche Gn firmarle, 
porque con eíb mañana 
pueda en Roma publicarfe; 
os le traemos , porque 
conozcáis quan vigilante 
os firve nueltra lealtad, 
no difiriendo un inftante 
á vueftro gufto. 

Conft. De todos, 

me convencen las verdades, 
y yo me quedo en mis dudas. 

Una materia importante 
hai que ver en el Senado; 
venid, porque afi que aclare 
el día, en éi nos juntemos : 
muchas dudas me combaten. 

Todos,O quiera el Cielo que tanto 
fufto , y recelo fe acabe. (i) 

Crifp, Ai hermana! 

'irme. Hermano mió l 
qué es efto ? 

Crifp. No podré darte 
mas refpuefta , de que íbi 
inteliz, y que no en valde 
recelo que yo he de fer 
de vengativas crueldades 
Vidima facrificada; 
pero mi innocencia fabe 
mi Dios , mi vida le ofrezco 
guftofo á lo que ordenare. 

(O VM¡e los Senadores, (x) ranfe. 
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Princ. No, hermanó, con tus temores 
tu fentimiento adelantes, 
que es anticipar la pena 
fi fe empieza á fentir antes. 

Vamos á bufear á Ofio 
y a Elena, que en tantos malea 
nos fervirán de confuelo 
Gis razones eficaces. 

Crifp. Vamos, y quieran los Cíelos 
que canta tormenta calme. 

Los dos. Y que de tantos peligros 
lleguen las figuridades. (i) 

Se defeubre el Senado con el Trono encjtíe 
cftarÁ Conft antino con Manto Imperial 
y Laurel , y los Senadores en fus aften^ 
ios. 

(onft. Magiftrado refpetable, 
que dando á la fama afunto, 
aun no publican fus voces 
de tus méritos lo jufto; 

Senadores Eminentes, 
que pudiera el Orbe junto 
cada uno de vofotros 
gobernar con dofto eftudio : 
yá que en pofefion tranquila 
de todo el Imperio Augufto 
fofteniendo mis derechos 
me colocaron mis triunfos; 
y que Emperador de Oriente, 
y Occidente , no hai ningún# 
que compita mi grandeza, 
y no me rinda triLuros, 
y que á Roma y al Imperio 
otra vez les reftifuio 
de las decantadas glorias, 
los timbres preclaros fuios; 
para dar á conocer 
quanto defeo, y procu»-© 
que faL:>fiftan permanentes 
para los figlos futuros 
perpetuadas fas grandezas, 
fin que el olvido fañudo, 
ó con defeuido las borre, 
ó las obfcurezca injufto; 
que fe elija es conveniente 
un Siicefor , que el robufto 
Imperio herede, defpues 
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^ Logfáf el 

^q\xe corte el acero adufto 
de la muerte , de mi vida 
el hilo que la mantuvo, 
líinguno dudar podéis, 
que en mi hijo Crifpo el conjunto 
de prendas recomendables 
fe halla para tanto afunto ; 
él Tolo podrá lograr 
le obedezcáis fin difguílo, 
gobernaros amoroíb, 
hacerfe querer fin fufto, 
gauaros por liberal, 
admiraros por lo jufto : 
y en fin como que es mi hijo 
feguirá en el mifmo rumbo 
de mirar fo!o el bien vueftro 
antes de atender al fuio. 

Y aunque como Emperador 
pudiera con abfoluto 
poder mandarlo , pretendo 
conozcáis que folo bufeo 
lo mejor , y por fi acafo 
el amor de padre pudo 
engañarme > y conocéis 
qué hai otro mas digno , al punto 
nombradle , y jurado fea, 
vereis que io no lo excuíb, 
pues refignado os ofrezco 
fugetarme á vueftro gufto. 

Ojaién podrá contradecirle ! (i) 

que aunque mi rencor perjuro 
lo fienta, la razón tiene 
á mi miímo rencor mudo. 

Señor , fiendo la elección 
tan acertada, ninguno 
habrá qne la contradiga, 
y todo el Imperio junto 
la aplaudirá. 

Cai. Crifpo íea. 

Leí. Elegido i el difimulo. 

Es fuerza pues no hai arbitrio» 
Qon[t. Agradecido os efcucbo : 

Ablavio, á vueftro cuidado 
confio , que hagais al punto 
prevenir lo necefario 
para la Jura. 

!av. Mi jafto 


maiór imperio 

cuidado te fervirá. 

Conft. Darles noticia no efeufo 
á mi Madre y á mi Efpofa, 

Aun no íofiego confufo 
del pafado lance. 

Caio. 

Lelio. I Injufta. 

f EArella, deten tu influxo 

Ablav.J 

Sale faufta fin adorno en el 
pelo tendido , haciendo extrcmui 
raudo. ’ 

fanfir. Supremo , iluftre, fin igualSe 
refpetado igualmente que temido* 
atended á mi acento laftimado, ’ 
que Jufticia me hagais rendida pi- 

Confr. Q.ué es efto Santos Cielos,® 
mirado ! 

Faufta , jpues a efta acción qué t 
movido í 

Bkn pudieras faberlo en loqs 
pues perdi de mi honor todo el¿ 
No interrumpas las quexas de mil 
íi no quieres doblarme el fentimií: 
no te pido remedio en mi quebat 
del Senado lo cipero en efte inteni 
Senado iluítre , en fentimienro tr 
jufticia os pido , duélaos mi tor® 
venza la reftitud á la caricia, 
pues una Emperatriz pide juftica 
Un Vafallo atrevido ha profanado 
de mi regio explendor el timbre 
indignas violencias ha intentadci 
fin atender quien íbi, torpe y poí 
Que ofendieíé á mi Efpofo hapro^ 
do, 

de mi honor afaltando el fuertei^^^ 
cuio atrevido , infiel, bárbaro 
es caula de mi pena y (entimieníí^ 
Ultrajada me miro y abatida, 
en juftos íentimientos anegad^í 
viendo que una oíadía nunca old^i 
a vueftra Emperatriz tiene injuri^'^ 
no eftrañeis que jufticia á voces P'" 
eftando en el honor tan agravi^^^' 
a que me hagais juílitia folo 


(i) Apartíf Aparte,. 




Potun 

pues tanta caufa de pedirla tengo. 

De Lefa Mageftad culpado ha íldo 
el aleve traidor que me ha injuriado, 
y á tal crimen la lei ha eílableciao* 
fea publicamente caftigado : 

<fto al Senado folamente pido, 
atienda a q foi yo á quien ha agraviado; 
de vueílra Emperatriz rs la querella, 
jufticia pido , no me he de ir fin ella, 
lío la pido en afán tan laftimefo 
á mi Efpofo, á quien tanta injuria al¬ 
canza, 

pues al Juez pertenece , y no al Efpofo 
de tan enorme agravio la venganza. 
Senado refpetable y poderofo, 
fupére la jufticia á la templanza, 
de vueftra Emperatriz vengad la ofenfa, 
la vida pido del que infiel la pienfa. 
Ccnft.^Vot qué imprudente contra tu de¬ 
coro 

y el mió, afi en publico has hablado ? 
jno hubiera yo fabido mi defdoro, 
y el tuio con íécreto haber vengado ? 
jpublica haces la injuria que aun yo ig¬ 
noro í 

Si, Conftantino, afi te hé precifado 
á la venganza , que mi honor bufeaba, 
que en tu genio benigno la dudaba. 
Confr, ¿Dud:ifte que con animo valiente 
volviefe por mi honor , noble y confi¬ 
tante t 

TAuft. jduién faber puede fi por accidente 
te mofti aras quizá menos amante í 
Confr. Dime quien es el barbare infolente, 
que muerto le verás en el inflante : 
dime quien es , q en el dudar me aflixo. 
Quién e! pérfido íué í 

Crifpo tu hijo. (i) 

Conft, Calla , barbara , calla. 

Cauft, El fué el tirano, 
que ofenderte intento::- 
Conft. Tu labio miente. 

Tauft. No atendiendo al reípeto Soberano 
de Padre y de Monarca juntamente. 
ionft^ jMi hijo pudo fer tan inhumíano í 
íñíifr. No tienes que dudarlo. 

Confu No, imprudente, 

(i) Eufcblo Se Alicer Q ; í* Gerónimo ( 


difengaro. ^ ^ 2^$ 

no puede fer nfi hijo mi enemigo. 

fauft. Tuio y mió lo fué, yo te lo digo# 
Por cfo á noche de valór armada, 
refuelta pretendí quitar fu vida, 
quando encontré contigo, y de no dada 
mi honor á la venganza te convida : 
tu deshonra dexé bien declarada, 
mi injuria te dexé bien entendida ; 
pues te dixe ante Crifpo claramente, 
que eftaba el q me injuria allí prefente. 

Conjt, Lo dixifte , es verdad, mas no fe 
creo. 

fauft. Bien temí que el cariño te venciera, 
diículpando en tu hijo el vil defeo. 

Conft. Sella el infame labio, injufta fiera. 

ÍAíift, Que no he de hallar jufticia en tí 
yá veo, 

mas del Senado mi razón la efpera, 
por efo á fu entereza fe la pido, 
pues eres tu mas Padre que M^irido# 
yá de la injuria quedas avifado, 
y en publico tu agravio fe ha fabido ; 
una muerte dexarte puede honrado, 
y un fufrimiento injufto envilecido: 
delibere tu honor en tal eftado, 
veamos qual en tí mas ha podido, 
ó de un hijo el amor que íalfo arguio, 
ó el honor de tu Efpofi q es el tuio. (i) 

Conft, Barbara, tén el pafo. Cielo Santo, 
jporqué me ocafionais tan cruel tor¬ 
mento í 

lleno quedo de horror , fufto y efpanto, 
lleno de anguftia , pena y fe itimiento. 
Un hijo-vil atrevimiento tanto l 
una muger tan poco entendimiento! 
ofenderme no pudo , no .mi hijo ; 

ÍI pudo, pues que Faufta me lo dixo^ 
En contrarios afeftos batallando, 
vengativo y píadofo nada emprendo. 
De mi hijo ci amor me eftá templandof 
y al caftigo el honor me eftá inducien¬ 
do : 

la culpa, la venganza eftá llamando; 
de padre la piedad me eftá venciendo ; 
en qué advci fo , fatal , trifte deftino, 
llegas á verte , pobre Conftantino ! 

LeL y Quim. Señor: 

CotV* 

^ ks Eferiu Ecelefafr. (í ) ^ 
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Cas. y Ah/av. Confiderád::- 
Conft. Tormento fiero ! 

dex^dme con Ablavio i caíb impío! (i) 
^AhUv. Mitigad el dolor grave y fevero, 
y fi vos lo dexais a cargo mió, 
a tanto daño dar remedio efpero. 

'Conft. Tuio esiAblavio, todo mi alvedrio, 
ferena la tormenta borrafeofa 
entre tu Emperador , mi hijo , y mi Eí- 
pofa. 

Ahlav.'íX Principe en fu quarto retirado, 
porque alaEmperatriz no irrite el verle, 
que efké, Señor, ferá mui acertado ; 
que yo íabré el afunto difponerle 
de modo que le vea fin enfado. 

’Conft. Si de la culpa llego á convencerle, 
hijo vil, dixe mal, fiero enemigo, 
tu mifmo padre te dará el caftigo. 
Corre , Ablavio , averigua fi fué cierto 
tan execrable bárbaro delito : (i) 

Ablavio , tente , mira que te advierto, 
que puede íer de Faufta error precito ; 
repara en ellas lagrimas que vierto, 
que me ampares, Ablavio, necefito, 
él es hijo, ella Eípofa::- no profigo, 
ten prefente uno y otro , harto te digo; 
[Ah/av. Todo, Señor , lo tengo bien pre¬ 
fente, 

y os prometo enmendar qualquiera da- 


no. 


Conft. Yo confio que tu, noble y prudente 
me faques de un empeño tan eílraño. 

'Ablav.Os daré á conocer mi zelo ardiente. 

Conft. Eípero de tu voz el defengaño. 

Los dos. Deme el Cielo favor en tanto abif- 
mo, 

porque triunfe yo mifmo de mi mifmo. 

Mutación de Salón corto , y [alen Elena, 
Crifpo , la Princefa , Ofio, y LaUancio. 

¡Lien. Amado Crifpo , jqué cauía 
motiva en ti tanta pena, 
que ocultando la alegria, 
folo el pefar manificílas C 
deícanfa conmigo , dime 
que fientes , bien la terneza 
con que te amo conoces. 


Xogtaf el Maior /mperh 

y que aliviarte quífiera* 

Crtfp. Yo fuplicaros queria, 
que me alcanzafeis licencia 
de mi padre , para que 
fuera de la Corte pueda 
eílár unos dias, pues 
una profunda trilleza 
de mi apoderada, turba 
mi güilo, y en apariencias 
me predice unas defdichas, 
que ya las tengo por ciertas. 
Válgame el Ciclo 1 
Elen. Qué es e fio ? 

qué ruido el Palacio altera í 
Princ. Muerta cftoi! 

LaSl. Mucho recelo. 

OJi. No sé lo que al pecho altera. 
Salen Cato , Lelio y Quinto con mm 
tropa de foldados , (jue traen cah 
Cai. Alli eílá , el orden fe cumpla. 
Elen. jPues qué demafia es eílai 
en mi quarto afi os entráis í 
Cai. ;Por qué no, quando lo ordena 
el Emperadorí 
Elen. Mi hijo ? 

pues qué pretende ? qué intenta i 
Caí. Prender á Criípo. 

Princ. A mi hermano í 
Elen. Al Principe ? 

Cai. Cofa es cierta. , 

LaSl. Qué efpanto ! 

0 f¡. Lance terrible ! 

Crifp. Ai infeliz l 
Cai. Las cadenas 
le poned. 

Princ. Como traidores?:- (4) 

Elen. ;Qué delirio os enagena 
tanto de vos, que no veis, 
que os halláis en mi preíencia? 
Cai. El Emperador lo manda, 
y es fuerza que le obedezca. 
Crifp» Si lo ha mandado mi padre, 
mi voluntad fe fugeta 
á fu güilo , no intentéis, 

Señbra, hacer refiftencia, 
que como hijo y vafallo. 


^ Lelto y Quinto. (1) Hace ctue fe vk (j) ^Hcna dentro 
alabardas» (4) Se pone delante de Crifpo^ 




?¿r un defcngan9. 

que yo le obedezCá es fuerza. lagrimas vueflro carino. 




Las priíloncs me poned. (i) 

^len. Alguna infame cautela 
por vofotros fomentada (l) 
ferá la caufa , y 1 1 
la ocaGon de que lo aclare ; 
temed , temed que la ofenfa 
de Crifpo la fatisfagan 
a mis pies vueftras cabezas. 

Los Senadores Romano» 
fon exemplo de prudencia, 
de reftitud y jufticia, 
y folamente la ciega 
paGon fugeriros pudo 
tan mal fundada fofpecha. 

Trine, jPues cómo. Gentil, aleve, 
tu ofadía torpe y necia, 
a Elena ( que por sí Tola 
es digna de reverencia, 
fuera que de Conftantino 
es Madre ) de efa manera 
el refpeto pierdes i vuelve 
fobre tí, pues quando quiera» 
feguir loco y obftinado 
en tu errór , mi ira fangrienta, 
quando no encuentre otros medio», 
' caftigará tu iníblencia. (}) 

(ai. Llevadle donde fabeis, 
y ninguno con él tenga 
comunicación. 

Trine. Hermano::- 
Elen. Crifpo mio::- 
OJf. Dura pena ! 

£rifp. Hermana mia::- Señora::» 

Maeftro mió::* 
tai. No os detenga 

nada , llevadle de aquí. (4) 
Crifp. Venerable OGo::- merezca 
de voíbtros el poílrero 
abrazo. 

Cai. No fe Gifpenda 
> la orden. 

Elert. Bárbaro , aguarda. 

Trip. Cruél , el rigór enfrena. 

Crif. No llores , Señora: kermana, 
OGo , Maeílro, no vierta 


pues el dolor me acrecientan. 
íatl. Yo tengo de acompañaros. 

Cai. No hai orden para ello. 

Frin. Dexa^ 

que en los brazo» de mi hermano (5) 
mi infeliz vida 6n tenga. 

£len. Cri fpo mió , el corazón 
en tus brazos dexo , en mueftra» 
de lo mu cho que te quiero. 

Cai Que detención tan molefta. 

Vamos al punto. 

Frin. Inhumano! 

£len. IViOnftruo inGel f 
Crifp. Con Dios te queda. 

Señora : hermana::- 
lElen. A Dios, Criípo. 

Frin. Hermano, á Dios. 

Crifp. Me confuela, 

que aunque muera , Dios hara 
que fe aclare mi inocencia. 

Elen. No pafe yo cal dolor! 

Frin. Antes, hermano, yo muera ! 

Crifpi Hermana, Señora , á Dios# 

Cai. Vaia al punto. 

Radíos. 

Cai. Ya empieza, 
amigos, nueftra venganza, 
concluirla folo refta. 

Llevan los Soldados a Crifpo^ y detras los 
Senadores : la Frincefa fe abraz^a de 
Elena , y Ojio de Lañando. 

Frin. Ai, Señora, que yo muero ! 

Elen. Hija mia, no tu pena 
aumente la que padezco. 

Lañ\ OGo, fuerza es yo fallezca. 

OJi. Qué pefar í Laftancio amigo , 
no tu corazón fe venza. 

No os defeonfoleis, Señoras, 
que la Suma Providencia 
cuida de noíbtros , vamos 
todos juntos , y á las regia» 
plantas deí gran Conftantino 
humillados , fu clemencia 
imploremos , que es benigno, 

D 


(1) A las Senadores. ( 5 ) La mira airado p y fe vuelve a 
M Soldadaí. (4) ^mendofe enmedkf Cj) ic 


iL<s 'lograr el 

y es fuerza que nos atienda. 

Vamos al quarto de FaufU 
primero, porque ella venga 
también á rogar por Crifpo, 
porque iiempre ha dado mueílras 
de eftimarle , y es preciíb 
que fwi mal la compadezca. 

Tod, Vamos á fu quarto todos, 
porque el ruego la conmueva. 

'AI irfe a entrar por La ii^juierda , fale 
Faujht 3 y los detiene y y todos fe arro^ 
dillan llorando. 

fau(t. Donde vais de aquefta fuerte í 
JLlen, A que tu nos favorezcas, 
noble Faufta , en la aflicción 
dolorofa que nos cerca : 

Conftantino ha puefto prefo 
con rigor y con violencia (i) 
a Crifpo : bien fabes tu 
fu humildad y fu modelbia, 
y que es impofible que 
en nada á fu padre ofenda : 
alguna infame calumnia, 
alguna intención perverfa, 
ce la virtud enemiga, 
ferá caufa á fu tragedia : 
y afi todos te rogamos, 
que tu acompañarnos quieras 
para hablar á Conftantino, 
y pedirle que le vuelva 
á fu libertad y gracia, 
pues no es pofible que pueda 
haber delinquido en nada : 

Faufta , no eJ tiempo íe pierda 
vén á interceder por Crifpo, 
porque Conftantino vea, 
que íí ia maldad Je acuía 
tu defiendes fu inocencia. 

Tod. Todos te lo fupiieamos. 

Válgame aqu; ia caí;tela.(j) 

Alzad del fuelo , porque 
para que yo por mi mefma 
haga lo que debo , fobran 
los ruegos que me interefan. 

A Crifpo veré yo antes, 
por fi á folas me revela 
de donde recelar puede. 


(O 


maior ftnpertó. 

que aquerti prlíion proceda, 
y del informada entonces 
entran las fuplicas nueftras 
á Conftantino mejor, 
pues como Crifpo fe venza, (4) 
y fegun lo que le eftimo, 
de mi confiarfe quiera; 
yo fabré bufear arbitrio 
para que libre íe vea. 

Elen. De tu noble corazón 
nunca dudarlo.pudiera. 

Tod. Las gracias te damos todos. 

Eanfl. Le veré, por íi íli fiera (5) 
efquivéz puedo vencer. 

Ofi. JVIuchos recelos me cercan. 

Trine. Coníblemonos, Señora, 
pues aun efperanza queda. 

Elcn. Quiera el Cielo fe fe rene 
con bonanza efta tormenta. 

Eaufl. O ! fi por aquefte medio ((5) 
configuiefe mis ideas ! 

LaB. Temple el rigor la amenaza. 

Tod. Porque la fortuna adverfa, 
condolida de mis añilas 
mitigue una vez las penas. 

Vanfe todos y y fe defeubre un ¡M 
Salón largo todo iluminado ^ mw 
aparadores y y enmedio una mefñf 
da con la rnaior magnificencia 
Crifpo fin cadenas y Ablavioy cr 0 

Ahlav. Los Senadores, Señoi, 
la orden que les comunican 
entendieron mal , y obraron 
con ignorancia : fabida 
efta del gran Conftantino, 
por mi medio folicita 
aliviaros de la pena, 
que fu imprudencia motiva : 
por razón de eftado folo, 

( en tanto que defeubria 

la verdad de una fofpecha 

que culparos pretendía ) 

que en vueftro quaito afiftiefeis | 

mandó, mas no que os aflijan 

con cadenas , cuia acción 

íu benignidad irrita : 

ya fabe vueftra inocencia, ^ 


O) Se alegra Eatifa. (2) la mira con ceño, (j) Ap. (4) Con intención* (í) 


y afi a deciros me envía, 
pafeis efta tarde á verle, 
porque puedan fus caricias, 
fus afeftos y ternezas 
de la prefente fatiga 
borrar la pena, y falgals 
triunfante de la malicia. 

Crifp. Qué decís Ablavioí ó Cielos! 
quanto me alegro , que viva 
mi amado padre enterado, 
que ofenderle no podia 
ni aun por imaginación ! 
lo primero que le pida 
a fus pies , ferá perdone 
la violencia cometida 
de los Senadores , pues 
de eíle placer en alBricias 
diera (y aun juzgo que es poco) 
guftofamenre mi vida. 

^Ablav. Sentaos, Señor, á la mefa, 
que ya el plazo fe avecina 
de que acaben vueftras penas. 

Crifp. Ai Elena ! hermana mia ! 
qué alegría os caufará 
efta felice noticia! 

Se Jienta Crifpo a la mefa , los criados le 
Jirven , y Áblavio feñala el plato que 
le han de poner primero : el Principe 
come , y poco a poco empleita a hacer 
efiremos, 

Ablavio , fentaos conmigo. 

Alav. Al refpeto faltaría 
que os debo, fi tal hiciera. 

Crifp. V algame Dios , oprimida 
la refpiracion, apenas 
alentar puedo. 

Ablav. Qué miran 

mis ojos ? Señor, qué fientes ? 

Crifp. Que , ó la prefente alegría 
de que ya mi padre quede 
fatisfecho , ó la crecida 
pena que me ocaílonó 
ver que de mi deíconíía ; 

yo muera Ablavío. 

Ablav. O qué terrible desdicha ! 

Crifp. Llamadme al inflante á Elena, 
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y á mi hermana , que me afiftan 

en mi muei^tc. 

Ablav. No, Señor, 

tan prontamente fe rinda 
vueftro eí'piritu. 

Crifp. Yo muero, 

haced que vengan apriía, 
y Ofio también. 

Ablav. Levantad 

la mefa. (i) 

Salen Elena^ y la Vrmcefa. 

Elen. Ya ft mitigan, 

Crifpo, nueftras penas, prefto 
fe acabarán las fatigas. 

Trm. Querido hermano, la fuerte 
ya fe mueftra mas benigna, 
deshecha los fentimientos. 

Crifp. Señora , á quien mi alma eftima 
como á madre : amada hermana, 
ya fin efefto fe miran 
efas eíperanzas , yo 
muero. (2) 

Elen. Hijo de mi vida í 
Trin. Hermano de mi alma í 
Crifp. El Cielo 

íabe la inocencia mia. 

Sin culpa me dan la muerte# 

Ablav. Cafo raro I 
Elen. jPues qué impía 
atrocidad ha intentado 
barbaridad tan no vifta ? 

Vrin. ¿Como los Cielos confienten 
una maldad tan iniqua í 
hermano mió 1 
Crifp. Yá sé 

quien todo mi mal motiva, 
yo perdono á quien me mata: 
mi deliro íblo eftriva, 
en que no quife ofender 
á Dios y á mi padre 


, - aplica, 

n / Señora, rodo tu esfuerzo, 

t tú tuyo . hermana 

a reducir a mi padre 
a fer Criftiano, y que figa 
la Lei de Crifto : yo muero::- 
Dios mió favor ! no eferiban 

Padrl ^ ;(i) cgn veneno por orden dlfit 

^aare . ¡os Actos de S. Anemia Ak^UjU. Sexto Anrjlio, ^ ^ 



2i 


mi muerte como caftlgo, 
facrifício es que publica, 
que muero, porque a una culpa 
no confintió la fe mia. 
íle?!. O Señor Omniporente, 
cómo puede tu jufticia 
permitir efta maldad! 

Crilpo , hijo de mi vida, 
Crifpo mió ! dadme , 6 Dios ! 
confuelo en tan excefiva 
pena dura , que mis fuerzas 
no bailan á refiftirlas. 

Crifpo de mi corazón, 
hermano del alma mia, 
j por qué en tan crecida anguilla 
me dexas ? ¿cómo no miras, 
que vivir fin tí no puedo i 
llévame contigo : figan 
tus pafos los mios , ya 
me es la vida aborrecida, 
pues tu me falcas : ay madre ! 
que el dolor me mata. 

£/t7/. Hija, 

no aumentes mi pena, 

Tri/i. Hermano. 

Hijo. 

L í- r 
> Crifpo. 


£/>.v. I 
Ablav» Gran defdicha! 

Trine. ¿Qjué hemos de hacer ? 
"Elcn. Conformarnos 

con la voluntad Divina, 
refignados como es jufto, 
que eílo es lo que mas eílima 
en defgracias como eíla; 
y de confuelo nos firva 
faber , que en la eterna Gloria 
mártir , y triunfante habita. 
Trin. Ay hermano de mi alma! 


Cielos I 


'LogYAt el 

yá de un veneno a fai iras 
hé dado á Criípo la muerte. 
fan[l. A Crifpo , perverfo í firv» 
efte inftrumento a tu muerte, 
pues me has quitado la vida : 
muere infame. 

Prin, Deteneos. 

Sien. Qué es efto ? 
verter la indigna 
íángre de efe aleve. 

'Ablav. ¿Es efte 

el premio que me deftinas 
por ferte leal í 
pAnfi. Traidor 

eres , pues tu fementida 
maldad mató a un inocente. 
Bien. I . 

rrí„. r’' _ 

FA'ífi. Mucre a mis iras. 

AbUv. Bien eíle pago merece 
mi malévola perfidia : 
huia del peligro. (i) 

f En vano 

pienfas que el caíligo evitas, 
que mi rencorofo encono 
te hallará en las efeondidas 
entrañas del hondo abifmo, 
y con faña vengativa 
fabié hacerte mas pedazos, 
que en tí traiciones fe miran. 
Ay dcfventurado Crifpo, (}) 
quanta ha fido tu defdicha, 
pues fue caufa de tu muerte 
la mifma que te queria! 
Ablavio ha fido el Autor 
de tragedia tan no vifta. 

Fien. Llórela mi corazón. 
fanfi. Vengúela la faña mia. 
Trin. Deme el Cielo refiftencía. 


(i¡ 


Sale Fanfia por la derecha Jin ver k Crif- Fien. Dios mis lagrimas reciba. 
po , ejtando Elena y y la Princefa a los 'faujl. Verteré fu aleve fangre. 
lados de Lrifpo llorando. Prin Y me alivie en mi deíaicha^ 

jQpi^n ellas voces motiva ? Elen. Porque en eíle facrificio:^' 

Abi^aru. Señora , ya tu veng.mza fatffi. Porque mi colera altiva: 


ha empezado mi ojeriza 


pues porque viVas contenta. 


Prin. Porque con eíle confuelo::* 
Elen. Si ha triunfado la malicia, 


(i) Toma fatifla el cuchillo , e^ue efláfohre la mefa, y al ir a herir a 
iw 7 e la Prtncefa,y Ablavio fe ampara de Hiena, (i) Vafe huiendo. i}) 


obre aKora la cleffiéftcia. 
faufi. A infames alevosías, 
les dé horrorofo caftigo. 

Frin. De pena tan excefiva 
4e mitigue el fentimiento. 

ÍAs 5. Por íi en pena tan crecida» 
JE/e^. El llanto. 

Taufi. El rencor. 

frin. El Cielo. 

léis j. Tantos pefares alivia. 

ACTO TERCERO. 


Mutación de SaUn largo , y [alen Ojio , y 
Conjlantino : habiendo mefa 3 y eferi* 
bania. 

Confl. jEn fin que de Virgen Madre 
nació con tan gran prodigio, 
de las Tres Sacras Períbnas 
la fegunda , que es el Hijo, 
fin mas obra , que la gracia 
del Eípiritu Divino, 
que es la tercera, fin que^ 
varón haia intervenido; 
r pues Virgen antes del parto. 

Virgen en el parto mifmo, 
y defpues del parto Virgen; 
íu precioíb candor limpio 
no perdió , fiendo ella fola 
quien tal gracia ha merecido ? 

O [i. Si , Señor , y no os admire, 
porque es poder infinito 
el de Dios , y á fu poder 
nada dificil ha fido. 

Conjl- Mas fi en culpa Original 
dices que todos nacimos, 
herencia que nos dexaron 
nueftros Padres , no averiguo 
cómo MARIA nacer 
pudo ( fegun tu me has dicho ) 
pura , y limpia; pues fi todos 
efa culpa contraximos, 
jcómo á MARIA exceptúas í 
y fi ella excluida ha fido, 


(O 


Por un felh defenga^. «jf 

también lo habran fido OffOS S 
y fi lo han fido, es indicio 
que generalmente á todos 
efa lei no ha comprehendido; 
jpues por qué folo en MARIA 
lo aplaudes como prodigio, 
fi el fer común para otros 
ya el íer prodigio ha perdido i 
py?. Aunque todos en la culpa 
Original comprehendidos 
fomos , no habla con MARIA 
efa lei , pues la ha excluido 
la Divina Omnipotencia, 
por efpecial gracia , é hizo 
los privilegios y honores 
de MARIA tan difiintos, 
que no íe deben medir 
por las leies del efiilo 
ordinario , han de medirfe 
por las leies del Divino 
poder , que las empeñó 
en criarla pura; y es fixo, 
no tan folo no contraxo 
la culpa ; pero es fabido, 
que ni aun pudo contraherla: 
pues como habia previfto 
Dios, hacerla Madre fuia, 
la mas pura hacerla quifo; 
pues Dios , habiendo hecho todas (l) 
lüs obras buenas , íé ha viílo, 
que filé aquefta Concepción 
lo mejor de quanto hizo. 

Qual feria fu pureza, (}) 

pues por ella ha merecido 
fer Madre de Dios Eterno ! 
pues claramente hemos vifto, (4]^ 
que defpues de Dios , no hai 
cofa mas pura, ni ha habido 
que la Virgen : fu Pureza (5) 
mereció fer vafo digno, 
y habitación admirable 
del Hijo de Dios : ha fido (d) 
la mas pura y mas fin mancha, 
y fin pecado ha nacido; 


que 

(i) £/ Eximio DoElory tom. 2. de Incarn. Dlspm, 5. Seo. 5. (i) í*. Vedro Damian. de 
la Natividad de la P^irgen. (j) S. Gerónimo en la Epijl-, ii, (4) S. AnfeLmo de la 
Concepción de la Virgen^ cap^ (5) y. Ambrojio^ hb* i* de las Vírgenes* (6) Sinode 
acto 11. 
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que la criatura mas pura, 
que puede nueftro juicio 
imaginar ; pues MARIA 
por Gracia fe ha concebido 
fin pecado Original, 
y debemos advertidos (i) 
en hablando de pecados ^ 
no mencionarla , pues miro, 
que en fu cuerpo, ni en fu alma 
no pudo lugar el vicio 
tener , la que mereció 
fer Sacramento , ó Archivo 
de la Divinidad toda : 
y afi Magno Conftantino 
es entre todos los Fieles 
tan amado y tan querido 
tfke Mifterio admirable, 
que todos enternecidos 
en hablando dél, el pecho 
fe llena de regocijo, 
fe enternece el corazón, 
y en afeólos repetidos, 
por la pura Concepción 
de María no hai, ni ha habido 
Criftiano , que en fu defenfa, 
con heroico noble brio, 
no haia arriefgado fu vida 
á los maiores peligros, 
y mas conocidos rieígoSj^ 
porque de fus enemigos 
quedafe íiempre triunfante 
Mifterio tan peregrino : 
y íi vos , Señor , queréis 
íiga en vueftro Patrocinio 
nueftro Dios , como empezó 
con la Cruz , que os dió benigno} 
reípetád de eftra Señora 
el Mifterio efclarecido 
de fu pureza , pues Dios 
mueftra tanto regocijo 
en que adoben á fu Madre, 
que es el feguro camino 
de alcanzar de fus bondades 
los raudales infinitos: 
y creed que efta Señera 


(O 


TL^grar ti tnalot imperta 

con fus Divinos auxilios 
OS alumbrará en las fombras 
en que harta aqui habéis vivido. 
Mirad que es fuente de Gracia, 
es confuelo de afligidos, 

Madre de los pecadores, 
amparo de desvalidos, 
remedio de desdichados. 
Abogada de fus hijos, 
y en fin , Señor, es María 
Santifima , cierto afilo 
para nueftra falvacion, 
pues cafi puedo deciros, 
no fe condena ninguno, 
que fu devoto haia fido. 

Conjt. jO Criftiana Religión, 
qué Mifterios , y prodigios 
encierras ! véd fi Laftancio 
la orden que le di ha cumplido; 

Y avifadme. (j) 

Oji. Voi , Señor, 

como.mandáis á ferviros. 
Soberana Emperatriz, 

Reina del Celefte Empíreo, 
á quien dan adoraciones 
los Celeftes Paraninfos, 
obra es de vueftra grandeza 
reducir á Conftantino 
á la Católica Iglefia: 
y fi ya en Pablo fe ha vilto, 
fiendo de perdición vaíb, 
fer luego vafo efeogido ; 
fuceda lo mifmo ahora, 
porque configa fu alivio 
la Criftiandad , él grangec 
el eterno Paraífb, 
y vos nuevas alabanzas, 
pues os fervirá de triunfo, 
que aquel que os negó ofuícado 
os adore arrepentido. (4) 
Confl, En tanto que eftos Mifteriof 
comprehendo mas advertido, 
que á mi^obligacion acuda 
como Monarca es precifo. 
María, pues pura y limpia 


lia' 


• ^-9 í' ^atu^ay & Gratia. {i) S. Pedro Damián. d(_l^ 

hvidad de la Virgen, (j) Se Jienta k la mefa , de efpaldas k la Í7:.qt{ierda 
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for un felí^ 

cacifte, dame tu auxilio. 

Sale Ablavio por U ix.^Hierda como afom- 
hrado. 

Ablav. Donde podré afegurarme 
de Faufta::- pero qué miro! 
aquí Coníbantino folo 
ella : pues ya me he perdido, 
y de mi horrofá culpa 
cftoi temiendo el caftigo, 
mi dcfcfperacion bufque 
el remedio en el peligro, 
y quite la vida al padre, 
pues ya di la muerte al hijo; 
haga eíbe obfequio á mis Dioícs» 

Conft. O María! 

Sale Ablavio con un puñal ^ y al ir a he- 
rir a Confiantim , fule Quinto y le de¬ 
tiene^ quedandofe efie con el puñal ^ y 
Conjiantino fe levanta. 

Quint. Tente. 

Ablav. Quinto. 

Confi. Qué es eílo ? 

Ablav, Hito es , gran Señor::- 
valgame aqui el artificio, (i) 
que efe traidor daros muerte 
intentaba. 

Quint. Fementido, 

jpues como tan falíamente 
me acumulas tu delito í 
'Ablav* Ved el azero en fu mano, 
y aun lo niega el atrevido. 

Qtiint. Pues fi tu con él::- 
Abíav. Perdona, 

Quinto, que aunque eres mi amigo, 
el Cefar es lo primero : 
harto fiento tu conflifto 
mas no puedo remediarlo : 
ya veis quan leal os firvo. 

Quint* Pues como, traidor:;- 
Confi* Callad, 

que en Ablavio no imagino 
tal maldad , porque yo sé 
me ílrve con pecho fino. 

Quint, Véd que engañado;:- 
Confi- jAun queréis 

negar lo mifmo que he vifto í 
r Mirad que::- 

^ (0 CO (j) Le l 


defengañü, 

Confi, Callad aleve. 

Ablav- jNo es fu difculpa delirio 
fi cftá el azero en fu mano í 
Confi* Es cierto. 

Ablav* Aunque él es mi amigo, 
primero fois vos. 

Conft* No en valde 
folo de ti me confio; 
trae mis Guardias, que a cíe fiero 
prefo lleven al provifo. 

Ablav* Que pague fu alevofia : 
ya del peligro he falido, (2) 
y aunque Quinto efta inocente 
él muera, y quede yo vivo, 
que antes foi yo : folo fiento 
no haber muerto á Coníbantino. 
Guardias, ola , el Cefar llama. (j) 
Salen las Guardias , y ímilio. 
ímil* Señor. 

Conft, Conducid á Quinto 
á una prifion. 

Quint* Véd Señor::- 
Emil. Vamos pues. 

Quint* Diofes Divinos, 
quien no cometió la culpa 
fufrir no debe el caftigo. (4) 

Conft* Qué laberinto de acafos 
es efte difeurfo mió 1 
confufo me dexan , Cielos, 
tanto pafmo repetido! 
mucho me dice efte acafo, . 
y aprefurar es preciíb 
las refoluciones mias 
pues tanto en ellas configo ; 

Ablavio tarda, yo voi 
á bufcarle , que no vivo, 
todo el tiempo que en la duda 
vacilando eftoi conmigo. 

Sale Faufta por la derecha llorando^ 
íauft* Supremo Emperador, á tus pies lle^ 
go 

llena de fentimiento y de quebranto, 
folo buícando que me dés la muerte, 
que la pido á tus pies deshecha en lian** 
to : 

folo efta vez moftrandote clemente, 
vendrás á íer el hombre mas tirano; 

fulo 





folo el rlg6r piedad ferá efte du 
y folo tu rigor vengo bufeando. 

Ház que me dén la muerte, venga fiero 
en mi vida infelice tus agravios, 
y logre yo en la muerte los alivios 
de tantas penas como elboi pafando. 
Dame la muerte Conftantino. 

Conft. Faufta, 

yo te prometo que cruél y airado 
me vengaré de ofenfa tan terrible, 
fin que el cariño me detenga el brazo. 
Yá no dudo que mi hijo me ha ofendi¬ 
do, (i) 

pues verle fin caítigo fientc tanto : 
le haré al punto dar muerte al vil infa- 


Zogfúf el maiof Imperte 


me% 


tu culpa , pues me dás el defengaj,) 
Qué ventura es faberlo a tan buem 
po, (J) “ 


que fácilmente pueda remediarlo! 
Voi á vér á mi hijo , ay hijomioi 


^ hizo a fu padre tan horrendo agravio: 
Faufta , Efpofa, deícanfa de rus penas: 
(qué mal, hijo querido, me has pagado!) 
no difeurras fe quede fin calbigo 
el que tu honor y el mió ha profanado. 
Morirá ( ai hijo mió!) el monftruo ho¬ 
rrendo, 

que tantos fentimientos ha cauíádo. 
^Auft. Señor , no me entendifteis , íbla- 
mente 

yo la muerte merezco en efte calo, 
que tu hijo eftá inocente, y mi malicia 
tan fallo teftimonio ha levantado. 
’Arrcjá Conftantino a Tattfta en el fttelof 
que fe queda de rodillasty él fe vuelve 
de efpaldas exclamando. 

Conft. Barbara ! Cielos Santos ! 

‘^auft. Yo fui fiera 

la q tan gran maldad le ha acumulado, 
que Criípo ni aun con folo el penfamien* 
to 

ofenderte intentó; folo mi engaño 
trazaba íii ruina de efta fuerte. 

Dame la muerte pues. 

•nft. Ay I hijo amado, (t) 

qué bien dudaba de que me ofendieras ! 
contento de faber no eftás culpado, 
perdonaré de Faufta la calumnia. 
faufl. Mi culpa me atormenta, 

Conft. Alza á mis brazos; 

cefen llantos y extremos : yo perdono 


entre tus brazos hallaré defeanfo- 
retirare á tu quarto. 

Fauft. Dura fuerte ! 

Salen Elena, y la Princefa por U iui 
da llorando , y fe arrodillan anuí,, 
tantino , que procurará levanttrk 
las dos permanecen de rodillas, 
Lien. Hijo querido;;- 
Prin. Padre::- 
Conft. Soíegaos, 

que yá de la verdad cftoi feguro, 
y bien con mi placer lo eftoi mofttjt 
alzad , pues, de la tierra. 

Elen. ^Eftás contento 

de lo que hiciftes , hijo ? ^tan inpc 
para con tu hijo eres , que no fiea 
lo que obrarte con él í 
Princ. ¿Tan irritado, 

fiendo fu padre vos , eftais contentt 
de lo q hicifteis con mi hermano iim 
Elen. Faltó en ti la piedadí 
Princ. Faltó el cariño::- 
Elen. Eres irracional i 
Princ. No ibis humano ? 

C onft. Sufpended los lamentos, que# 
que Criípo 

en fu quarto mandé fuefe arreftado» 
fabida fu inocencia, llegó el punto 
en que todo mi enojo fe ha acabado 
Id vos miíma , Señora, aqui traedlii 
que lo eftá mi cariño deíéande; 
defagraviarle quiero con ternezas» 
y moftrarle mi amor con mil abtaí®*' 
Fauft. Yá es el mal mas cruél! 

Elen. Qué es efto, Cielos! 

Princ. Mucho el temor fe aumenta! | 
Conft. Bien Ablavio 

me aconfejó : mi hijo venga al P"'' 
que todo lo que tarda no defcanlO', 
Elen. Como quieres que venga n / - 
muerto. 

Conft. Ay Cielos ! 


'i\) Ap. (í) Ap. (j) Ap. (4) Cae Cenftantim defmaiado en lajtlla}y los tres 


Por un feli':^ 

Trine. Otro furto ! 

Tanft. Otro quebranto ! 

Elen. Cielos y él lo ignoraba: Conftant¡no> 
hijo mió: ó Cielos Soberanos, 
que cada vez me cercan mas recelos! 

Taufr. Y en mi fe aumentan mas los fobre- 
faltos 1 

Trine. Padre mió : volved: tirana fuerte! 

Conft. O pobre Conftantino , defiichado! 
mi hijo Crifpo murió ! jcómo a la pena 
el corazón del pecho no me arranco í 
hijo mió querido I amado Crifpo ! 
ó Principe infeliz y deígraciado ! 
jquién tu preciofa vida arrancar pudo 
en el verdor florido de tus anos í 
quién la muerte le dio i 

Tafi/t. Ablavio fiero, 

penfando complacerme: yo he caufado 
tantos males , Señor* 

Conft. Pues con tu muerte 
me vengaré. (O 

Elen. Hijo. 

frinc. Padre. 

Pauft. Yo la aguardo. 

Elen. Nada en efo remedias# 

Vrinc. De efa fuerte 

aumentar confeguis folo el eftrago. 

fonft. Muger fiera::- mas ay ! Cielos Di¬ 
vinos, 

que es mi Elpoía , y confieíb q la amo; 
pero ella es caufa de la cruel muerte 
de mi inocente hijo ; batallando 
entre el amor de un hijo y una Efpoía, 
mis afeéios íé miran encontrados. 

Tauft. Yo la muerte merezco, y ya la ef* 
pero. 

Elen, Perdónala fu ierro, como Magno. 

Conft. Mereces un ca ftigo formidable. 

E^uft. Ninguno hartará á lo que he cau¬ 
fado. 

Vrinc. Tén clemencia , pues nada íe reme¬ 
dia. 

onft. La fangre de mi hijo eftá claman^ 
do. 

Elen. Su inocencia le bafta para triunfo. 

Cnuft. Debe fer mi delito cartigado. 


desengaño. 5 3 

Conft. Por mi hijo y por mi vengarme de¬ 
bo. 

Trine. Monftrarte piadofo es maior lauro. 

Conft. Cielos , qué debo hacer í 

Elen. Que lo clemente, 
hijo querido , triunfe de lo airado. 

Solo vengo á pedirte me concedas 
que me entreguen el cuerpo desdichado 
de mi querido Crifpo , porque pueda 
derramar fobre él mi tierno llanto, 
paraque me confíele , y que le firva 
de Exequias triftes , que mi lartimado 
corazón le haga tierno y amorofo, 
pues otro alivio ya no me ha quedado# 

Trine. Haz , Padre mió, nos le entreguen 
luego, 

que quiero confolarme con mi hermano^ 
á quien mi corazón amaba tierno: 
y en fu cuerpo mi llanto derramando 
en fu trágica muerte, moftrar pueda 
quanto en la vida de mi amor f ué amar 
do. 

Vmft. Haz que me din la muerte , pues 
y^o he fido 

la que tantas desdichas ha caufado. 

Elen. Hijo mió , el perdón es mas glo- 
riofo. 

Trine. Padre mió, lo afable es mas aplauíb. 

Conft. Coníufo, Cielos, nada determino. 
Fiera muger, retirare á tu quarto, 
y no me veas fin que yo lo mande. 
Madre, hija mia, quede á vuertro cargo 
de mi hijo el cuerpo; yo le amé infinito, 
no he fido en fu defgracia, no, culpado. 
Ablavio me engañó! ó infame aleve ! 
qué me hubiera de ti yo confiado I 
dexadme folo , porque d pecho pueda 
fentir mas ampliamente pefar tanto. 

Elen.EX aire turbaré con mis fufpiros. 

Eauft. Siempre el delito me caufará ef-^ 
panto. 

Conft. Será eterno en mi pecho c) fenrí- 
miento. 

Trine. Ablandare las piedras con mi llanto. 

Elen. Dios me dé refirtencia en tal tor¬ 
mento. 


íi) Ueehá mmo a U espada ^ y le detienen Elena y la Trineefa? 






^ LogfiiY el 

.iHft. Yo mifina me aborrezco en tal fra> 

cafo. 

Cortft. Mi memoria ferá cruel verdugo.^ 
Vrinc. Deme confuclo el Cielo Soberano, 
ios 4. Y en tantas andas , penas y desdi¬ 
chas 

condga el corazón algún defeanfo. 


Véinfe 'Elena y la Vrincefa por la iz^^tiier- 
Eaujta por la derecha : ejueda Conf^ 
tantino foío fenfado en la pila. 


maioY Imperio 

fus eteftos fe vean : el cadigo 
es á todo delito necefario, 
y virtud exercerlo : la venganza 
no nos es permitida en ningún cafo- 
vos fois Juez, y fois padre,y fac4 
ofufeado podéis , Señor , errarlo. 
Mi Dios mueftras os dio de 
ros. 


Conft. Infeliz Conftantino::- 
DosVoc. El.Traidor muera, 
muera el aleve. 

Conft. El Pueblo eftá alterado, 

jqué novedad lo caufa í ¿qué es aqueftoí 


Sale Ojio por la derecha. 


O/i. Que habiendo ya Cbido los Criftia- 


nos. 


que Ablavio dio á fu Principe la muerte, 
enmedio de fu fuga le alcanzaron, 
y le han prefo, y andofos del caftigo 
fu muerte á voces piden. 

Conft, El malvado 

pagará fu delito, los atroces 
, tormentos que hada aquí íé han em¬ 
pleado 

en rodos los CrilHanos, en él folo 
han de emp-earfe hoi,y aun no vengado 
quedará mi furór ; fu infamé cuerpo 
de las fieras horribles ferá paito, 
deftrozado á mis iras ha de ve* fe, 
y íiempre fentirá mi ceño airado, 
que no tenga mil vidas que quitarle 
para darle mil muertes al tirano. 

O/. Judo es vuedro dolor, gran Condan- 
tino, 

y tamnien con el mió os acompaño. 
Vos perdideis un hijo ; pero un padre 
en Crifpo á los Cr¿dianos ha faltado, 
y folo el quedar vos , es el confuelo 
que tenemos , Señor, en dolor tanto. 
Mas mirad que el cadigo y la venganza, 
didinta cofa fon, no equivocados 


y ferá bien modraros obligado, 
haciéndole oblación del fentimienio, 
A nuedro Dios , Señor, üiosldlr 
mos 

de las venganzas , no porque fe ve 
de nofütros por mas que le ofenda! 
fino porque de aquel que nos ofeni 
nos venga judiciero , redo y fabio. 
Kemicidle a íu mano vuedra ofenfi 
que él hará que quedéis defagravia: 

Conft. O Aliderio ! ó Poder! ay, hijon 
ay Efpofa cruel ! ¿qué hai de Laftao: 

Of- Que partió diligente á obedeceros; 
y por indantes fe le edá aguardani 

Conft. Id , Venerable Ofio , y al moni: 
el Senado fe junte , y quede franco 
á toda Roma , todos alli añilan, 
fin didincion de íexos , ni de eftací 
pues á todos les toca y pertenece 
el afunco que en él tratar aguardo. 
Mi madre y mi hija aíiíhn,/^* 
duzcan 

á Ablavio de las Guardias cuíloJi^í 
para darle el cadigo que he refueltO' 
O fio , no os detengáis. 

Ofi. Al punto parto. 

Los 1. Y en lance ran difícil é import*' 
la luz envíe el Cielo Soberano* 


Vafe Ojio por la derecha , J 
por la i^(]íiierda ^ y fe 
cion de cárcel , y Jale 
afomhrado. 


Ahlav, Fuñida, horrible manfion; 
pavorofa arquiteftura, 
donde encuentra el delinquent^ 
antes que la muerte , tumba} 
fi he de acabar á los filos 




un 

del delito que me acufa 5 
jpor qué con nuevos tormentos 
mi infelice fin me anuncias í 
,jcómo , Diofes , me dexais 
en tan trille defventura, 
quando lelo por vofotros 
intenté acción tan perjura ? 
parece que abren la puerta, 
r el cabello fe espeluza, 

porque fin duda al fuplicio 
me lleva mi ira fañuda. 

O! aborrecidos Crillianos, 
ya de mi fobervia triunfa 
vueft'-a humildad! por volbtros 
me fucede tal injuria. 

Apenas aliento. 

Sale ílena por la iiLquierdá. 
Elcn. Pude 

por aqueíla puerta oculta, 
halla aqui llegar. 

^Áblav. Elena 

es ella, fin duda bufia 
ocafion para vengarfe 
por fu mano de mi injuria : 
fuerce pefar ! 

Elen. Aquí eílá; 

aunque pena tan injuíla 
me ocafionó tu rencor, 
de cuio tormento nunca 
confeguira el largo tiempo 
ver mis lagrimas enjutas; 
por tener mas que ofrecerle 
a mi Dios , y porque cumpla 
perdonando al enemigo, (1) 
lo que manda la lei fuia ; 
vengo a decirte, que á penas 
vieres que en el mar fepulta 
fus raios el Sol, que eftés 
prevenido , que á ella obfeura 
manfion yo vendré á facarte, 
teniendo quien te conduzca 
halla las puertas de Roma, 
para que de la ira huias 

<i) Blligite inimicos veflros . &c, 
derecha. Con falfedad^ 


defengano, 

de Conftantino; y el Cíelo 
te ampare : y ya que perturbas 
con la tragedia de Crifpo 
mi güilo i tú el tuio bufia, 
á donde dcfionqcido 
cílé tu vida fegura. 

Y á Dios , que quiera alumbrarte 
el error en que te ofufeas. (i) 
Ablav, ¿Q.ue es ello que por mi pala í 
¿quando pensé que fañuda 
me venia á dar la muerte, 
darme la vida procura? 
pero la otra puerta abren, 

¿fi hará mi deígracia injuíla, 
que antes que Elena me libre, 
al fuplicio me conduzcan ? (j) 
pero Fauíla : ay infeliz ! 
temo que el rencor la dura, 
y bufia mi muerte. 

Eanfl, Ablavio, 

no el venir aqui atribuías 
á efeílo de rigor , pues 
fo!o he venido en tu bufia 
para decirte 5 que aunque 
me encontraíles iracunda 
quando a Criípo dille muerte, 
fué por vér que nos eícuchan 
la madre de Conftantino, ’ 
y fu hija , y mi cordura 
para defmentir fofpechas, 
fe valió de aquella induñria. 

Pero viendo que eftás prefo, 
y fer precifo que fufras 
los efeóios del caftigo 
de la que imaginan culpa, 
he difpuefto yá los medios, 
para que burles lus furias ; 
y aíi te vengo á librar, 

AbUv. ¿Qué es lo que efcucho, ventaras? 

luego no eftais enojada ? 
íanfl. Yo enojada ? qué locura ' 
te eftoi mui agradecida, ' (4', 
de que la fineza tuia 
á Crifpo diefe la muerte. 

Aolav. Tu güito mi fe procura. 


tí 


Uirar el 

FrfAf/>. Y me le difte cumplido, 
y pagártelo no eícula 
»ii agradecimiento : alí (l) 

mas mi engaño le afegura. 

'AhLíV. Solo lervirte dcíeo. 

feiHft. Y lo configues > no hai duda# 
Vamos , que en la dilación 
nueílro intento fe aventura. 

'Ahlav* Mas pronto Faufta me libra, 
que Elena , grande fortuna ! 


maiof Iníperh 

lo que debe : ó ! falfos Dloíes, 
caufa de mis deíventuras! 

Le llevan Us Soldados, y fe defcuhrc^ 
Senado : Conjlanrino en fn Trorn cj! 
manto , cetro , y laurel : a fns /4j 
hiena j y la Princefa, los Senadorest¡ 
fus afientos y y a los lados el nt/nn 
numero que fe pueda de hombres 
geres y Soldados 5 y Ojio junto a 
en pie. 


fía tomado faufta a Ablavio de la manoy 
y le ha llevado hafta la puerta por 
donde fali¿ y y alii le para , teniéndole 
de la mano. 

fauft. Ya eftás , Ablavio, á la puerta, 
que de eíta manfion obfeura 
te libra : ahora falca abrir 
otra que mas afegura 
el principio de mis dichas, 
y el fin de las penas tuias, 

Ahlav. Qual es, Señora í 
Fauft, Tu pecho. 

Ablav. Ay de mi! 

Saca faufta el cuchillo que tomo de la 
mefa y y al ir a herir á Ablavio , fale 
Emilio por medio de los dos , que los 
divide y y detrás Soldados. 

hn?iL Ablavio. 

Fauft, Qué furia I 
hmil. Vos aqui, Señora? 

Fauft. Si, 

que vifta la fiera culpa 
de Jtblavio , á decirle entré 
fe prevenga á la fañada 
crueldad de un caftigo horrible. 

El orden que traéis fe cumpla.(i) 

Ablav. Muger defpechada ! 

EmiL El Cefar 

ha mandado te conduzcan 
al Senado. 

'Ablav. A morir voi, 

pague mi maldad perjura 


Confl. Senado Iluftre de Roma, 
cuia efclarecida fama 
al Orbe codo da envidia 
fin que coníiga imitarla : 

Elena , Madre y Señora, 
cuia virtud os enfalza 
por afable , y por humilde 
á fer de todos amada : 
querida bija , que figuiendo 
de Elena la noble pauta, 
generalmente configues 
fer de todos aclamada : 

Ofio, varón venerable, 
en qu.en f¿ vén vinculadas 
la ciencia y la fantidad, 
pues eres perfeélo en ambas : 
Pueblo Romano , Soldados, 
y quantos aqui fe hallan, 
oídme todos , pues á todos 
hoi Conftantino les habla 
defeofo, que en vueftros pechos 
fe eternicen fas palabras. 

Bien fabeis como gloriofas 
mis nunca vencidas armas 
en tranquila pofefion 
me pufieron , derrotadas * 
las fobervias ambiciones, 
que el Imperio me ufurpaban, 
que mis aplaufos, mis triunfoSj 
y mis viétorias las canta 
la fama , pues á mi nombre 
aplaude con alabanzas, 
pues no penícis que merezco 
dignamente que me aplaudan: 


(1 ) Apme. 


m fel¡x 

liíbnjas Ton fus aplaulos, 
fu aclamación acción vana, 
pues no hai méritos bailantes 
en mi , fobre que recaigan. 

Pero porque haberlos pueda, 
y que me alaben con caufa ; 
todo el Orbe me eílé atento, 
porque hoi la maior hazaña 
voi á executar , la qual 
no fué harta ahora pra&icada 
de otro Emperador ; yo foi 
el primero que la enfaia, 
y efpero que mi exemplar, 
exemplar á muchos haga. 

Yo he refuelto firmemente 
feguir á la Sacrofanta, 

Iglefia , fiendo Criftiano, 
y que las puras y claras 
aguas del Bautifmo laven 
las negras horrendas manchas, 
que la faifa idolatría 
imprimir pudo en mi alma. 

La Religión verdadera ’’ 

del mifmo Dios eníeñada, 

quiero feguir, pues es ella 

la fegura y la acertada 

para la felicidad 

que el inmenfo Dios nos guarda. 

Los Diofes á quien adoran 
los Gentiles , folo trazan 
la ruina de los mortales ; 
pues la fangre derramada 
en humanos Sacrificios, 
folamente les agrada ; 
y Jesu-Crifto amorofo, 
toda la fuia derrama, 
por redimir con íii muerte 
la naturaleza humana. 

¿Pues quién no ha de conocer 
qiian diftinta es la diftancia 
de los que bufcan k ruina 
al que de ella nos reftaura í 
muchos divinos auxilios 
he debido á fu eficacia, 
me dio el figno de la Cruz, 
que tantos triunfos me gana^ 


defenff4Í!ü. 

fe me preícntó entre fucnoí 
para darme confianza; 
me hizo ver á Pedro , y Pablo 
para que mas me alentaran, 
y con otras maravillas 
( que no refiero por tantas ) 
al bien que bufcar debía 
yo, él amorofo me llama. 

¿Pues cómo he de íerle ingrato í 
¿cómo de ceguedad tanta 
á la luz del defengaño 
podré ya volver Ja cara í 
Criftiano quiero fer , hijos, 
logre yo ventura tanta, 
pues entre rodas las dichas, 
efta es la dicha mas alta. 

Y no porque yo lo fea 
creáis que violencia os haga 
á que lo feais vofotros, 
porque no ha de fer forzada 
la Religión , ha de fer 
admitida voluntaria; 
feguid la que os pareciere, 
que yo tengo confianza, 
que fi dais algún pequeño 
coníentimiento á las claras 
luces , con que ha iluminado 
el Orbe ; Jas nieblas faifas 
defterreis , y me feais 
compañeros en fu fanta 

fe, y coherederos felices 
de fu gloria foberana. 

Y fi acafo no queréis 
que fea vueftro Monarca * 
fiendo Criftiano , yo dexo 
con refolucion bizarra (2) 
el Imperio , el manto augufto 

firva de alfombra á mis plantas, (}J 
el Cetro , y laurel de triunfos, 
que mi ardiente zelo arraftra, 
que mas quiero fer Criftiano 
pobre , que Dueño de quantas 
Coronas el Orbe encierra 
en fu dilatado mapa : 
pues fi Dios me dixo en fueños, 
que conquiftar me faltaba 


<0 Caujim (o íí dflTrm. (j) Sil. y k 


i» ... 

el maior Imperio» y eitc 
es la gloria deftinada 
d los c^ue en Tu Santa L^ei 
le reconocen y aman ; 
efte folamente quiero, 
folo a efte bufean mis añilas ; 
y pues que para fcguirle, 
por fu mifma boca manda 
nos derpojemos de todo; 
viene á ferme de importancia 
aliviarme de efte modo 
de una tan pelada carga. 

Y afi , Senado, Patricios, 
Pueblo, Nobleza Romana, 
Milicia , y quantos oís 
el eco de mis palabras; 
íabéd que Criftiano foi, 
que protefb la Lei Santa 
de Jefu-Crifto, nacido 
de puriíimas entrañas; 
y que aunque el Imperio pierda, 
aunque mi vida arriefgada 
fe vea, aunque perfeguido 
duros martirios pasara, 
crueles tormentos fufriera, 
y baldones aguantara; 
lo he de contefar a voces; 
pues por mas gloricfa hazaña, 
Criftiano foi, y he de ferio 
íi mil vidas me coftára. 

V'oc. Viva nueftro Emperador, 
pues la verdad nos aclara. 

0 /r. Viva quien; Tiendo Cfiíkiano, 
que mudemos Lei no manda. 
Tod. Viva triunfante y gloricfo 
en el Trono edades largas. 

'£ler 7 . Dichofa yo , hijo querido, 
pues mis fuplrcas poftradas 
oyó el Cielo. 

Princ. Padre mió, 

dad al Ciclo muchas gracias, 
porque os ha defengañado. 

El Pueblo todo os aclama, 
aunque mudáis Religión, 
íeL Y mas viendo la templanza, 
con que dexais al arbitrio 


tfigior Imperto 

de cada uno mudarla, 
ó fcgiiir la que tenia. 

Oji. ti placer de mi me faca; 

dichofo dia ! 

CofjjL Mas antes 

haced , que a Ablavio aqui traigan, 
para que le dé el caíligo. 

OJi. Señor;:- 

Conjí. No me digáis nada. 

Lei. Ablavio llega. 

Lien. No pude (i) 

hacer lo que d.fcaba. 


Sale ímilio y Soldados , que tm 
Ablavio. 


Ablav. Yá llegó mi muerte , Cielos! 

Temerás con arta caufa 
mi rigór , porque mereces 
la muerte mas inhumana 
por tu delito execrable; 
pues no temas, que te ampara 
‘ la nueva Lei que profefo, 
que prohíbe las venganzas, 
•orno Ofio me dixo : fiendo 
Gentil, cierto es me vengara, 
mas fiendo Criftiano no; 
yo te perdono , levanta 
á mis brazos, y ella fea 
la primera prueba rara 
de mi refignacion ; pues 
mi fentimiento le guarda 
mi pecho para la pena, 
fin arbitrio de vengarla# 

'AhUv, O I Conftantino gloriofí^ 
dexa que befe tus plantas, 
por tu piedad ; y pues veo, 
que la Religión Criftiana 
es fola la que obrar puede 
maravillas tan eftrañas; 
desde hoi la figo , abjurandt 
la Gentilica por falía. 

Confi. Dichofo tú fi tal haces: 
Quinto que prefo le guardan, 
porque darme muerte quito, 
libertad. 


( I ) Afmc* 


Sin caufa fe halla 
padeciendo, pues yo fui 
quien darte muerte intentaba, 
y nuevo perdón te pido. 

Confl. Yo te le concedo : á Faufta 
id á ver , madre , y decidla 
mi refolucion s templadla, 
en tanto que yo la veo. 

O ! lo que Ladancio tarda. 

SaIc Lavando. 

LaH. Señor , el Papa Sylveftre, 
caíi á las puercas fe halla 
de Roma^ 

ílen. I 

Ofio. >Qiié feliz nueva l 

Prx>/. I 

Confl. Pues entre tanto que vaya 
á hecharme á fus pies, ferá 
juílo que protefta haga 
humilde , acento y poftrado, 
y que diga en voces altas, (i) 

Eíle infiel defconocido, 
que negó á fu Criador, 
hoi á bufearte , Señor, 
a tus puertas ha venido. 

Merezca fer atendido, 
pues vino en conocimiento 
de fu yerro, con intento 
de ofreceros la diículpa : 
y afi no miréis mi culpa, 
fino mi arrepentimiento. 

Grande fué , Señor , mi error, 
y aunque pudiera temer, 
me alienta , Señor, faber 
que tu piedad es maior. 

3 No porque íoi pecador 

dudo me perdonarás, 

antes me recibirás, 

admitiendo mis difculpas; 

que aunque fon muchas mis culpas, 

tu mifericordia es mas. 

De todas arrepentido, 
lleno de anguftia y dolor, 
humildemente, Señor, 


(i) Se pone de rodilUs. (2) A Ofto. 


For unfelt^ defenganó. 

que me perdones te pido. 

Quificra no haber nacido 
por no llegar á ofenderte, 
mas pues llego á conocerte 
en tan amable contienda; 
antes que desde hoi te ofenda, 
quiero mil veces la muerte. 

Y' afi para que yo mifmo 
no me llegue á aborrecer, 
hoi pretendo renacer 
en las aguas del Bautifmo. 

De mi culpa el ciego abifmo 
labrarán con eficacia : 
y libre de la defgracia, 
por tu piedad y caricia, 
las manchas de mi malicia 
las purifique fu gracia. 

Y para que á merecer 
llegue yo teforo tanto, 
creo firmemente quanto 
la iglefia manda creer : 
fus Mifterios defender 
ofrezco á la fé leal, 
y con valór fin igual 
defenderé con mi vida ; 
fué MARIA Concebida 
fin pecado Original. 

Con efta declaración, 
que hace mi fé verdadera, 
á la dicha que me efpera, 
guiádme , infigne varón. (2) 

Yá alienta mi corazón 
de fu jufto defeonfuelo; 
pues vá á coníeguir mi anhelo 
tanto favór y bien tanto ; 
puefto que el Bautifmo Santo 
es la puerta para el Cielo, 

Oj//. Yo efpero, gran Conílantino, 
que logres dkha tan alta. 

£len* Feliz Madre la que dia 
tan guítofo ver alcanza. 

Princ. Ay padre ! con tal ventura 
yá mi corazón deícanía, 

Confl, Ay Cnípo 1 que ni un inflante 
de mi memoria te apartas. 

Feliz dia. 

Coní 


poc. Conftantin® 

viva por edades largas» 
Co/»^.Vam<is al Templo , que juzgo, 
que mis frituras íe tardan. 

E/f».Vamos, porque alli rendidos 
todos a Dios demos gracias, 

£ue el Emperador primero. 


que refpeta fu Lei Santa 
es Conílantino mi hijo. 

Todos. Vamos, y las voces varia* 
fus aclamaciones Hgan, 
repitiendo en fu alabanza ; 
el Criftiano Conílantino, 
viva por edades largas. 


lograr el mator Imperto 


FIN. 

» 

r 
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